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NOTE BY THE SECRETARIAT NOTE DU SECRETARIAT 

1. The present Statement is issued monthly by the 
Office of Legal Affairs of the Secretariat in pursuance of 
article 13 of the Regulations to give effect to Article 102 
of the Charter adopted on 14 December 1946 by General 
Assembly resolution 97 (I). 

2. Part I contains a statement of the treaties and 
international agreements registered in accordance with 
Article 102 (1) of the Charter. Part II contains a state-
ment of treaties and international agreements filed and 
recorded in accordance with article 10 of the aforementioned 
Regulations. With respect to each treaty or international 
agreement the following information is given: registration 
or recording nuaber, title» date of conclusion, date and 
method of entry into force, languages in which it was con-
cluded, name of the authority which initiated the formality 
of registration or filing and recording and date of that 
formality. Annexes to the Statement contain ratifications, 
accessions, prorogations, supplementary agreements and 
other subsequent actions concerning treaties and inter-
national agreements registered or filed and recorded with 
the Secretariat of the United Nations or registered with 

the Secretariat of the League of Nations. The authentic 
texts of the treaties and international agreements together 
with translations in English and French are subsequently 
published in the United Nations Treaty Series. 

3. Under Article 102 of the Charter of the United 
Nations every treaty and every international agreement 
entered into by a Member of the United Nations after the 
coming into force of the Charter must be registered with 
the Secretariat and published by it. The General Assembly, by 
resolution 97 (I) referred to above, established regulations 
to give effect to Article 102 of the Charter. The United 
Nations, under article 4 of these Regulations, registers 
ex officio every treaty or international agreement which is 
subject to registration where the United Nations is a party, 
has been authorized by a treaty or agreement to effect 
registration, or is the depositary of a multilateral treaty 
or agreement. The specialized agencies may also register 
treaties in certain specific cases. In all other instances 
registration is effected by a party. The Secretariat is 
designated in Article 102 as the organ with which registra-
tion is effected. 

4. The Regulations also provide in article 10 for the 
filing and recording of certain categories of treaties and 
international agreements other than those subject to regis-
tration under Article 102 of the Charter. 

5. Under Article 102 of the Charter and the Regula-
tions, the Secretariat is generally responsible for the 
operation of the system of registration and publication of 
treaties. In respect of ex officio registration and filing and 
and recording, where the Secretariat has responsibility for 
initiating action under the Regulations, it necessarily has 
authority for dealing with all aspects of the question. 

1. Le présent Relevé est publié mensuellement par le 
Service juridique du Secrétariat en exécution de l'article 
13 du Règlement destiné à mettre en application l'Article 
102 de la Charte, adopté le 14 décembre 1946 par la réso-
lution 97 (I) de l'Assemblée générale. 

2. La partie I contient le relevé des traités et accords 
internationaux enregistrés conformément au paragraphe 1 de 
l'Article 102 de la Charte. La partie II contient le relevé 
des traités et accords internationaux classés et inscrits 
au répertoire en application de l'article 10 du Règlement 
susmentionné. Pour chacun des traités ou accords interna-
tionaux, les renseignements ci-après sont indiqués : numéro 
d'enregistrement ou d'inscription au répertoire, titre, 
date de conclusion, date et méthode d'entrée en vigueur, 
langues de conclusion, nom de l'autorité qui a pris l'ini-
tiative de la formalité d'enregistrement ou de classement 
et d'inscription au répertoire et date de cette formalité. 
Les annexes au Relevé contiennent les ratifications, 
adhésions, prorogations, accords complémentaires et autres 
formalités ultérieures concernant les traités et accords 
internationaux enregistrés ou classés et inscrits au réper-
toire au Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies ou 
enregistrés au Secrétariat de la Société des Nations. Les 
textes authentiques des traités ou accords internationaux, 
accompagnés de traductions en anglais et en français, sont 
ensuite publiés dans le Recueil dee Traités des Nations Unies. 

3. Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations 
Unies tout traité ou accord international conclu par un 
Membre des Nations Unies après l'entrée en vigueur de la 
Charte doit être enregistré au Secrétariat et publie par lui. 
Par sa résolution 97 (1), mentionnée plus haut, l'Assemblée 
générale a adopté un règlement destiné à mettre en applica-
tion l'Article 102 de la Charte. L'article 4 de ce Règle-
ment dispose que l'Organisation des Nations Unies doit enre-
gistrer d'office tout traité ou accord international soumis 
à la formalité d'enregistrement soit lorsqu'elle est partie 
audit traité, soit lorsqu'elle a été autorisée par les 
signataires i effectuer l'enregistrement, soit encore 
lorsqu'elle est dépositaire d'un traité ou accord multila-
téral. Les institutions spécialisées peuvent également, 
dans certains cas déterminés, faire enregistrer des traités. 
Dans tous les autres cas, c'est l'une des parties qui effectue 
l'enregistrement. Aux termes de l'Article 102 le Secrétariat 
est l'organe auprès duquel l'enregistrement doit être effectué. 

4. L'article 10 du Règlement contient des dispositions 
relatives au classement et à l'inscription au répertoire de 
certaines catégories de traités et d'accords internationaux 
autres que ceux qui sont soumis â la formalité de l'enre-
gistrement en vertu de l'Article 102 de la Charte. 

5. En vertu de l'Article 102 de la Charte et du règle-
ment le Secrétariat est chargé d'assurer l'enregistrement 
et la publication des traités. En ce qui concerne l'enregis-
trement d'office ou le classement et l'inscription au réper-
toire dans les cas où, conformément au règlement, il appar-
tient au Secrétariat de prendre l'initiative 9 cet égard, 
celui-ci est nécessairement compétent pour traiter de tous 
les aspects de la question. 
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6. In other cases, when treaties and international 
agreements are submitted by a party for the purpose of 
registration or filing and recording, they are first 
examined by the Secretariat in order to ascertain whether 
they fall within the category of agreements requiring 
registration or are susceptible of filing and recording, 
and also to ascertain whether the technical requirements of 
the Regulations are met. It may be noted that an authorita-
tive body of practice relating to registration has developed 
in the League of Nations and the United Nations which may 
serve as a useful guide. In some cases, the Secretariat 
may find it necessary to consult with the registering party 
concerning the question of registrability. However, since 
the terms "treaty" and "international agreement" have not 
been defined either in the Charter or in the Regulations, 
the Secretariat, under the Charter and the Regulations, 
follows the principle that it acts in accordance with the 
position of the Member State submitting an instrument for 
registration that so far as that party is concerned the 
instrument is a treaty or an international agreement within 
the meaning of Article 102. Registration of an instrument 
submitted by a Member State, therefore, does not imply a 
judgement by the Secretariat on the nature of the instru-
ment, the status of a party, or any similar question. It 
is the understanding of the Secretariat that its action 
does not confer on the instrument the status of a treaty 
or an international agreement if it does not already have 
that status and does not confer on a party a status which 
it would not otherwise have. 

7. The obligation to register rests on the Member 
State and the purpose of Article 102 of the Charter is to 
give publicity to all treaties and international agree-
ments entered into by a Member State. Furthermore, under 
paragraph 2 of Article 102, no party to a treaty or inter-
national agreement subject to registration, which has not 
been registered, may invoke that treaty or agreement before 
any organ of the United Nations. 

6. Dans les autres cas, c'est-à-dire lorsque c'est une 
partie â un traité ou à un accord international qui présente 
l'instrument aux fins d'enregistrement, ou de classement et 
d'inscription au répertoire, le Secrétariat examine ledit 
instrument afin de déterminer s'il entre dans la catégorie 
des accords qui doivent être enregistrés ou de ceux qui 
doivent être classés et inscrits au répertoire, et afin de 
s'assurer que les conditions techniques du règlement sont 
remplies. Il convient de noter que la Société des Nations 
et l'Organisation des Nations Unies ont progressivement éla-
boré, en matière d'enregistrement des traités, une pratique 
qui fait autorité et dont on peut utilement s'inspirer. 
Dans certains cas, le Secrétariat peut juger nécessaire de 
consulter la partie qui enregistre sur la recevabilité de 
l'enregistrement. Toutefois, comme le terme "traité" et l'ex 
pression "accord international" n'ont été définis ni dans la 
Charte ni dans le règlement, le Secrétariat, en appliquant 
la Charte et le règlement, a pris comme principe de s'en 
tenir à la position adoptée à cet égard par l'Etat Membre 
qui a présenté l'instrument à l'enregistrement, â savoir 
que pour autant qu'il s'agit de cet Etat comme partie con-
tractante l'instrument constitue un traité ou un accord 
international au sens de l'Article 102. Il s'ensuit que 
l'enregistrement d'un instrument présenté par un Etat Membre 
n'implique, de la part du Secrétariat, aucun jugement sur 
la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute 
autre question similaire. Le Secrétariat considère donc que 
les actes qu'il pourrait être amené S accomplir ne confèrent 
pas à un instrument la qualité de "traité" ou d'"accord 
international" si cet instrument n'a pas déjà cette qualité, 
et qu'ils ne confèrent pas à une partie un statut que, par 
ailleurs, elle ne posséderait pas. 

7. L'Article 102 de la Charte a pour but d'assurer 
la publicité de tous les traités et accords internationaux 
conclus par les Etats Membres. L'obligation d'enregistre-
ment incombe à ces Etats. D'autre paTt, aux termes du para-
graphe 2 de l'Article 102, aucune partie à un traité ou 
accord international soumis â l'obligation d'enregistre-
ment ne pourra invoquer ledit traité ou accord devant un 
organe des Nations Unies s'il n'a pas été enregistré. 

Publication of treaties and 
international agreements 

By its resolution 33/141 A of 19 December 1978 the 
General Assembly amended article 12 of its Regulations to 
give effect to Article 102 of the Charter so as to give 
the Secretariat the option not to publish in extenso a 
bilateral treaty or international agreement belonging to 
one of the following categories: 

(a) Assistance and co-operation agreements of limited 
scope conce rning financial, comme rci al, 
administrative or technical matters; 

(b) Agreements relating to the organization of 
conferences, seminars or meetings; 

(c) Agreements that are to be published otherwise 
than in the series mentioned in paragraph 1 of 
of article 12 of the said Regulations by the 
United Nations Secretariat or by a specialized 
or related agency. 

In accordance with article 12(3) of the regulations 
as amended, those treaties and international agreements 
that the Secretariat intends not to publish in extenso 
are identified in the monthly statement by an asterisk 
preceding the title. 

Publication des traités et 
accords internationaux 

Par sa résolution 33/141 A du 19 décembre 1978 
l'Assemblée générale a modifié l'article 12 de son Règlement 
destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte 
de façon à donner au Secrétariat la faculté de ne pas publie 
in extenso un traité ou accord international bilatéral 
appartenant â 1'une des catégories suivantes : 

a) Accords d'assistance et de coopération d'objet 
limité en matic res financière, commerciale , 
administrative ou technique; 

b) Accords portant sur l'organisât ion de con fé rences, 
séminai res ou réunions ; 

c) Accords qui sont destinés à être pub liés ai 1leurs 
que dans le recueil mentionné au paragraphe 1 de 
l'article 12 dudit Règlement par les soins du 
Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
ou d'une institution spécialisée ou assimilée. 

Conformément à l'article 12, paragraphe 3 du règlement 
tel que modifié., les traités et accords internationaux que 
le Secrétariat envisage de ne pas publier in extenso sont 
identifiés dans le relevé mensuel par un astérique qui 
précède le t it re. 



TREATIES «RE INTERNATIONAL AGREERERTS 
REGISTERED DURING TRE RORTR OF ROTERBER 1981 

Ros. 20S58 to 20615 

TRAITES ET ACCORSS INTERNATIONAUX 
ENREGISTRES PENDANT LE ROIS DE NOVEHBRE 1981 

Nos 20558 i 20615 

RO. 20558. DRITED RATIONS (OR I TED RATI ORS CHILDREN'S FORD) 
tlB SAIRT VIRCERT ARD THE GRERADIRES: 

Basic Agreement on oq-operation. Signed at Kingston, 
Jasaica, on 20 January 1981, and at Kingstovn, Saint 
Vincent, on 10 February 1981 
Caae into force on 10 February 1981 by signature, in 

accordance vith article Till (1). 
Authentic text; English. 
Registered ei officio on 1 Roveaber 1981. 

No 20558. ORGANISATION DES NATIONS 0NIES (FORDS DES NATIONS 
OKIES POOR L'ENFANCE) ET SAINT-VINCENT-ET-GRENADINES : 

Accord de base relatif a la coopération. Signe â Kingston 
(Jamaïque) le 20 janvier 1981, et â Kinostovn (Saint-
Vincent) le 10 février 1981 
Entré en vigueur le 10 février 1961 par la sianature, 

conformément 3 l'article VIII, paragraphe 1. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré d'office le 1er noveabre 1981. 

RO. 20559. CZECHOSLOVAKIA AND C0BA: 
Agreement on autual legal assistance in civil, faaily and 
criainal natters. Signed at Prague on 18 April 1980 

Caae into force on 11 July 1981, i.e., 30 days after the 
data of the exchange of the instruments of ratification, 
vhich took place at Bavana on 11 Jane 1981, in accordance 
vith article 81. 

U t t e a U C C*ech and Spanish. Registered by Chechoslovakia on 2 Roveaber 1981. 

No 20559. TCHECOSLOVAQUIE ET CUBA : 
Accord relatif S une' assistance judiciaire réciproque en 

matière civile, familiale et pénale. Siané â Prague le 18 
avril 1980 

Entré en vigueur le 11 luillet 1981, soit 30 lours après la 
date de l'échange des instruments de ratification, gui a eu -
lieu â La Havane le 11 juin 1981, conformément â l'article 
FI. 

Textes authentiques ; tchèque et espagnol. 
Enregistré par la Tchécoslovaquie le 2 noveabre 1981. 

RO. 20560. DRITED RATIORS (UNITED NATIONS REVOLVING FUND 
FOR NATURAL RESOURCES EXPLORATION) AND BENIR: 

Project Agreeaent—Raturai. Resources Exploration Project 
(vith annexes) . Signed at Cotonou on 12 Noveaber 1980 

Caae into force on 3 Roveaber 1981, the date on «hich the 
Fand dispatched to the Government of Benin a notice 
coaflraing its acceptance of the certificate provided by the 
latter under section 11.01 and the approval of the Project by 
the Governing Body of the Fund, in accordance with section 11.02. 

>Btt»lttV t e m ; English and French. Registered ex officio 3 Roveaber 1981. 

See section 8.03 (b) for provisions relating to the 
appointaent of arbitrators by the President or tho 
Vice-President of the International Court of Justice. 

No 20560. ORGANISATION DES .NATIONS UNIES (FONDS 
AUTORENODVELABLE DBS NATIONS UNIES POOR L'EXPLORATION DES 
RESSOURCES NATURELLES) ET BENIN : 

Accora relatif â un projet — Projet concernant l'exploration 
des ressonrees naturelles (avec annexes). Signé i Cotonou 
le 12 novenbre 1980 -» 
Entré en vigueur le 3 novembre 1981, date i laquelle le 

Fonds a adressé au Gouvernement béninois notification de son 
acceptation du certificat fourni par ce dernier en 
application du paragraphe 11.01 et de l'approbation du projet 
par le Conseil A'administration du Fonds, conformément au 
paragraphe 11.02. 

Textes authentiques ; anglais et français. 
Enregistré d'office le 3 novembre 1981. 
-> Voir paragraphe 8.03 b) pour les dispositions relatives â 

la désignation d'arbitres par le Président ou le 
Vice-Président de la Cour internationale de Justice. 

RO. 20561. ONITED NATIONS AND DOHIRICAR REPUBLIC: 

Agreeaent regarding the establishment in Santo Doaingo of the 
Headquarters of the United Rations International Research 
and Training Institute for the Advancement of Roaen (vith 
annex). Signed at New York on 31 March 1981 
Caae into force on 4 November 1981, the date of the 

notification by the Doainican Government that it had been 
approved, in accordance vith article VII. 

HtftBffUf English and Spanish. Registered ex officio on a Roveaber 1981. 
See article V for provisions relating to the appointaent of 
aa arbitrator by the President of the International Court 
of Justice. 

No 20561. ORGANISATION DES NATIONS UNIES ET REPUBLIQUE 
DOflINl CA1NE : 

Accord relatif 3 l'établissement » Saint-Domingue du Siège de 
l'Institut international de recherche^ et de formation des 
Rations Unies pour la promotion de la femae (avec annexe). 
sioné a New York le 31 mars 1981 -. 

Entré en vigueur le 1 novenbre 1981, date de la 
notification par le Gouvernement dominicain de son 
approbation, conformément a l'article V U . 
Textes aothentiques : anglais et espagnol. 
Enregistré d'office le n novembre 1981. 

Voir article V pour les dispositions relatives a la 
désignation d'un arbitre par le Président de la Cour 
internationale de justice. 
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KO. 20562. UNITED NATIONS (UNITED NATTONS CAPITAL 
DEVELOPMENT PUND) AND BENIN: 

No 20562. ORGANISATION DES HATIONS ONIES (PONDS 
D'EQUIPEMENT DES NATIONS ONIES) ET BENIN : 

Basic Agreement. Signed at Cotonoa on 6 Noveaber 1981 
Case into force on 6 November 1981 by signature, in 

accordance with article VIII (I)• 
Authentic texts: French and English. 
Registered ex officio on 6 November 1981. 
•* See article 711 (2) for provisions relating to the 
appointaent of an arbitrator by the President of the 
International Court of Justice. 

Accord de base. Signé â Cotonon le 6 novembre 1981 -» 
Entré en viqueur le 6 novembre 1981 ^ r la signature» 

conforaéaent â l'article VIII, paragraphe 1. 
Textes authentiques ; français et anglais. 
Enregistré d'office le 6 noveabre 1981. 
Voir article vil, paragraphe 2, pour les dispositions 
relatives â la désignation d*un arbitre par le Président de 
la Cour internationale de Justice. 

No. 20563. BRAZIL AND UNITED STATES OF AMERICA: 
Exchange of notes constituting an agreement on the 
co-operation to prevent the illicit traffic of drugs (with 
annexes). Brasilia, 29 Septeaber 1981 
Caae into force on 29 Septeaber 1981 by the exchange of the 

said notes. 
Authentic texts: Portuguese and English. 
Beffilstered by Brazil on 10 Noveaber 1981. 

No 20563. BRESIL ET ETATS-UNIS D'AMERIQUE : 
Echange de notes constituant un accord de coopération afin de 
prévenir le trafic illicite des stupéfiants (avec annexes). 
Brasilia, 29 septembre 1981 
Entré en vigueur le 29 septembre 1981 par l'échange 

desdites notes. 
Textes authentiques : portugais et anglais. 
Enregistré par le°Brésil le 10 novembre, 19811 

No. 2056Q. ANTIGUA AND BARBUDA: 
Declaration of acceptance of the obligations contained in the 
Charter of the United Nations. Dated at St. John's, 
Antigua, on 1 Novenber 1981 
The declaration was presented to the Secretary-General of 

the United Nations on U November 1981. It caae into force on 
11 Noveaber 1981, the date when the General Asseably of the 
United Nations by resolution 36/26, adaitted Antigua and 
Barbuda to neabership in the United Nations. 

Authentic text: English. 
Registered ex officio on 11 Noveaber 1981. 

No 20560. ANTIGUA-ET-BARBUDA : 
Déclaration d'acceptation des obligations de la Charte des 
Nations Unies. En date â St. John's (Antigua) du 1er 
novembre 1981 
La déclaration a été remise au Secrétaire général de 

l'Organisation des Nations Unies le U novembre 1981. Elle 
est entrée en vigueur le 11 noveabre 1981, date d laguelle 
1»Assemblée générale des Nations Unies, par résolution 36/26, 
a admis Antiçua-et-Barbuda â l'Organisation des Nations 
Unies. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré d'office le 11 novembre 1981. 

No. 20565. UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND 
CULTURAL ORGANIZATION AND PAKISTAN: 

Agreeaent for the preservation and developaent of the 
aonuaental site of Hoen-jo-daro. signed at Paris on 10 
October 1979 
Caae into force on 10 October 1979 by signature, in 

accordance with article VII. 
Authentic texts: English and French. 
Registered bv the United Nations Educational. Scientific and 
Cultural Organization on 13 Noveaber 1981. 

NO 20565 » ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L'EDUCATION, 
LA SCIENCE ET LA CULTURE ET PAKISTAN : 

Accord pour la préservation et la aise en valeur de 
l'ensemble aonuaental de nohenjo-daro. Signé â Paris le 10 
octobre 1979 
Entré en vigueur le 10 octobre 1979 par la signature, 

conforaéaent â l'article VTT. 
Textes authentiques : anglais et français. 
Enregistré par l'Organisation des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la colture le 1? poveabre 1981f 

No- 20566. MULTILATERAL: 
Agreeaent concerning the voluntary contributions to be given 
for the execution of the project to preserve and develop , . 
the aonuaental site of îlritrn- (with annex) . ///-a,.- Irri'irt hn 
Concluded at Paris on 27 Hay 1980 KmiVVWlAJ 
Caae into force in respect of the following states on 27 

Hay 1980 by their definitive signature on that date, in 
accordance with article V : 

20566. MULTILATERAL : 
Accord relatif â l'aide volontaire fi fournir pour l'exécution 
du projet de préservation et de aise en valeur de 
l'ensenble monumental de o -d a ro (avec annexe). 
Conclu â Paris le 27 mai 1980 n 
Entré en vigueur â l'égard des Etats suivants le 27 aai 

1980 par leur signature définitive & cette date, conforaéaent 
i l'article V : 

f - Mc&nJvdiaAo 

India Inde 
Iraq Irag 
Nigeria Nigéria 
Sri Lanka Sri Lanka 

Authentic texts: English. French. Spanish and Russian. Textes authentiques : anglais, français, espagnol et russe. 
Registered by the United Hâtions Educational» Scientific and Enregistré par l'Organisation des Hâtions U n i p s poor 
Coltnral Organization on 13 HoTeaber 1981. (Sote: Also 1'education, la science et la cnltnre le 13 nove»bre 1981. 
see saBe nnaber in annex 1.) mote : Aussi voir pêne nu»éro en annexe i.) 

8 



Wo. 20567. SPATH AND ARGENTINA: No 2056.7. ESPAGNE ET ARGENTINE 
Exchange of notes constituting an agreement concerning the 

abolition of visas. Madrid, 8 Jul; 1960 

Case into force on 9 July 1960, in accordance vith the 
provisions of the said notes. 

Authentic text: Spanish. 
Registered by Spain on 16 November 1981. 

Echange de notes constituant un accord relatif â la 
suppression de la formaii té du visa. Nadri^, P juillet 
1960 
Entré en vigueur le 9 juillet 1960, conformément aux 

dispositions flesdites notes. 
Texte authentique : espagnol. 
Enregistré par l'Espagne le 18 novenbre 1981. 

HO. 20568. SPAIN AND BOLIVIA: 
Exchange of notes constituting an agreement relating to the 

abolition of visas. La Paz, 26 Harch 1962 
Caae into force on 26 April 1962, i.e., 30 days after the 

exchange of notes, in accordance vith their provisions. 
Authentic text: Spanish. 
Registered by Spain on 18. Noveaber 1981. 

No 20568. ESPAGNE E:T BOLIVIE î 
Echange do notes constituant un accord relatif S la 

suppression de la formalité du visa. La Paz, 26 fnars 1962 
Entré en vigueur le 26 avril 1962, soit 30 jours après 

l'échange de notes, conformément â leurs dispositions. 
Texte authentique : espagnol. 
Enregistré par l'Espagne le 18 novembre 1961. 

No. 20569. SPAIN AND DOMINICAN REPUBLIC: 

Exchange of notes constituting an agreement concerning the 
abolition of visas. Santo Doaingo, 27 September 1966 

Caae into force on 27 October 1966, i.e., 30 days after the 
exchange of notes, in accordance vith their provisions. 

Authentic text: Spanish. 
Registered by. Spain on 18 Noveaber . 198,1 f 

No 20569. ESPAGNE ET REPUBLIQUE DOMINICAINE : 

Echange de notes constituant un accord relatif S la 
suppression de la formalité du visa. Saint-Domingue, 27 
septembre 1966 
Entré en vigueur le 27 octobre 1966, soit 30 jours après 

l'échange de notes, conformément â leurs dispositions. 

Texte authentique : espagnol. 
Enregistré par l'Espagne le 18 novembre 19B1. 

No. 20570. SPAIN AND PORTUGAL: 
General Agreement concerning scientific and technological 

co-operation. Signed at Madrid on 22 Ray 1970 

Caae into force on 7 Hay 1973 by the exchange of the 
instraaents of ratification, vhich took place at Madrid, in 
accordance vith article 10 (1)• 
Authentic texts: Spanish and Portuguese. 
R^gigfeerefl by Spain on 18 Noveabey, ,198Jr 

RO. 20571. SPAIN AND PORTUGAL: 

Agreeaent on aining co-operation, supplementary to the 
Agreeaent concerning scientific and technological 
cooperation (vith annex) . Signed at Lisbon on 31 Harch 
1980 

Caae into force on 31 Harch 1980 by signature, in 
accordance vith article 

Aothentic texts: Spanish and Pçrtuguese. 
Registered by, Spajp on. 18 Noveafteg. 1981. 

No 20570. ESPAGNE ET PORTUGAL : 
Convention générale relative â la coopération scientifique et 

technologique. Signée 9 Madrid le 22 mai 1970 
Entrée en vioueur le 7 mai 1973 par 1'échange des 

instruments de ratification, qui a eu lieu â Madrid, 
conforméaent â l'article 10, paragraphe 1. 
Textes authentigues : espagnol et portugais. 
Enregistrée par l'Espagne le 18 novembre 1981. 

No 20571. ESPAGNE ET PORTUGAL î 

Accord de coopération dans le dosaine minier, complémentaire 
â l'Accord relatif S la coopération scientifique et 
technologique (avec annexe). Sinné â Lisbonne le 31 mars 
I960 

Entré en vigueur le 31 mars 1980 par la signature, 
conformément â l'article V. 
Textes authentiques : espagnol et portugais. 
Enregistré par l'Espagne le 18 novembre 1981. 

No. 20572. SPAIN AND PEDBRAL REPUBLIC 0? GERMANT: 

Agreeaent concerning co-operation in the field of 
radioastronoay. Signed at 6renada on 16 Hay 1980 
Applied provisionally froa 16 Hay 1980 by signature, and 

caae into force definitively on 3 August 1981, the date of 
the last of the notifications by vhich the Parties informed 
each other (on 27 July and 3 August 1981) of the coapletion 
of the required constitutional procedures, in accordance vith 
article 16. 

Authentic texts: Spanish and German. 
Registered by Spain on 18 Noveaber .1981.. 

See article 13 for the provisions relating to the 
appointaent of an arbitrator by the President of the 
International Court of Justice. 

No 20572. ESPAGNE ET REPUBLIQUE FEDERALE D'ALLEMAGNE : 
Accord relatif ft la coopération dans le domaine Je la 

radio-astronomie. Signé â la Grenade le 16 mai 1980 -» 
Appliqué â titre provisoire â compter du 16 mai 1980 par la 

signature, et entré en vigueur â titre définitif le 3 aotît 
1981, date de la dernière des notifications par lesguelles 
les Parties se sont informées (les 27 juillet et 3 aoOt 1981) 
de l'accomplissement des procédures constitutionnelles 
requises, conformément â l'article 16. 

Textes authentiques : espagnol et allemand. 
Enregistré par l'Espagne le 18 novembre 1981. 
-» Voir article 13 pour les dispositions relatives â la 

désignation d'un arbitre par le Président de la Cour 
internationale fle Justice. 
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Ho. 20573. UNITED RATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL 
DEVELOP!!ENT FUND) AND GUINEA-BISSAU: 

Basic Agreement. Signed at Bissau on 18 Noveaber 1981 
Caae into force on 18 November 1981 by signature, in 

accordance with article VIII (1). 
Authentic texts; French 4£d_English . 
Registered ex officio on 18 Noveaber 1981. 

See article v u (2) for the provisions relating to the 
appointaent of arbitrators by the President of the 
International Court of Justice. 

No 20573. ORGANISATION DES NATIONS ONIES (FONDS 
• D'EQUIPEMENT DES NATIONS UNIES) ET GHINEF-^ISSAU : 
Accord de base. Signé ft Bissau le 18 novembre 19PI 

Entré en vioueur le 18 novembre 1981 par la signa ture, 
conformément A 1*article VIII, paragraphe 1. 
Textes authentiques : français et anglais. 
Enregistré £'office le 1R novembre 19P1. 

Voir article V U , paragraphe 2, pour 1er dispositions 
relatives 5 la désignation d'arbitres oar le Président, de 
la Cour internationale de Justice. 

No. 20570. FINLAND AND EGYPT: 
Air Transport Agreeaent (vith annex)• Signed at Cairo on 10 
October 1979 
Applied provisionally froa 10 October 1979, the date of 

signature, and came into force definitively on 23 January 
1981, i.e., 30 days after the Parties notified each other (on 
24 December 1980) of the completion of their constitutional 
procedures, in accordance vith article 18. 

Authentic text: English. 
Registered bv Finland on 23 November 1981. 

No 20571. FTNLAWDF ET EGYPTE : 
Accord relatif aux transports aériens (avec annexe) . ?iqné 
au Caire le 10 octobre 1979 
Appliqué â titre provisoire â compter du 10 octobre 1979, 

date de la signature, et entré en vinueur â titre définitif 
le 23 janvier 1981, soit 30 jours après que les Parties se 
furent notifié (le 20 décembre 1980) 1'accomplissement des 
procédures constitutionnelles, conformément â l'article 1R. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par la Finlande le 23 novembre,1981. 

No. 20575. FINLAND AND COLOMBIA: 
Basic Agreeaent on economic, industrial and technological 

co-operation. Signed at Bogota on 19 February 1980 

Caae into force on 20 March 1981, i.e., 30 days after the 
Parties had notified each other (on 18 February 1981) of the 
coapletion of the required constitutional procedures, in 
accordance vith article 6. 
Authentic texts: Finnish and Spanish. 
Registered by Finland on 23 November 1981. 

No 20575. FINLANDE ET COLOMBIE : 
Accord de base relatif â la coopération économique, 

industrielle et technologique. Signé A Bogota le 19 
février 1980 
Entré en vigueur le 20 mars 1981, soit 30 jours aorés que 

les Parties se furent notifié (le 18 février 1981) 
l'accomplissement des procédures constitutionnelles requises, 
conformément â l'article 6. 
Textes authentiques : finnois et espagnol. 
Enregistré par la Finlande le 23 novembre 1981. 

Ho. 20576. FINLAND AND SUDAN: 
Agreement on econoaic, industrial and technological 
co-operation. Signed at Helsinki on 30 April 1980 
Case into force on 13 February 1981, the date on which the 

Contracting Parties notified each other of the coapletion of 
their constitutional requirements, in accordance vith article 
6. 
Authentic text: English. 
Registered bv Finland on 23 Noveaber 1981-

No 20576. PINLANDF FT SOUDAN : 
Accord de coopération économique, industrielle et 
technologique. Signé â Helsinki le 30 avril 19R0 
Entré en vigueur le 13 février 1981, date â laquelle les 

Parties contractantes se sont notifié 1'accomplissement des 
formalités constitutionnelles, conformément â l'article 6. 

Texte authentique : anglais. 
Enregistré par la Finlande le 23 noveabre 1981. 

No. 20577. FINLAND AND JAPAN: 
Agreeaent for air services (vith schedule). Signed at 
Helsinki on 23 December 1980 
Caae into force on 15 July 1981, the date on vhich the 

Contracting Parties exchanged notes confirming that it had 
been approved in conformity vith their constitutional 
procedures, in accordance vith article 20. 
Authentic text: English. 
Registered by Finland on 23 November 1981-

No 20577. FINLANDE ET JAPON : 
Accord relatif aux services aériens (avec annexe) . Siqné â 
Helsinki le 23 décembre 1980 
Entré en vioueur le 15 juillet 1981, date â laquelle les 

Parties contractantes se sont confirmé par un échange de 
notes qu'il avait été approuvé en conformité avec leurs 
procédures constitutionnelles, conformément â 1'article 20. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par la Finlande le 23 novembre 1981. 

No, 20578. MALTA AND UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS: 

Exchange of aide-mémoires constituting an agreement on the 
recognition, respect and support by the Union of Soviet 
Socialist Republics of the status of the Republic of Malta 
as a neutral state. Valletta, 8 October 1981 

Caae into force on 8 October 1981 by the exchange of the 
aide-aéaoires, vhich took place at Valleta, in accordance 
vith their provisions. 
Authentic texts: Russian and English-
Registered bv Malta and the Union of Soviet Socialist 
Republics on 24 Noveaber 1981t 

No 20578. MALTE ET UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES 
SOVIETIQUES : 

Echange d'aide-mémoire constituant un accord concernant la 
reconnaissance, le respect et le soutien par 1•Onion des 
Républiques socialistes soviétiques du statut de la 
République de Malte en tant qu'Ft.at neutre. La Valette, P 
octobre 19P1 

Entré en viqueur le R octobre 1981 par l'échanqe des 
aide-aéaoire, qui a eu lieu â La Valette, conformément â 
leurs dispositions. 
Textes authentiques : russe et anglais. 
Enregistré par Malte et l'Union des Républiques socialistes 

soviétiques le 20 novembre 1981. 

766 



No. 20579. INTERNATIONAL DEVELOPHENT ASSOCIATION AND UPPER 
VOLTA: 

No 20579. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
HAUTE-VOLTA : 

* Development Credit Agreement—Forestry Project (with 
schedules and General Conditions Applicable to Development 
Credit Agreements dated 15 Harch 1974). Signed at 
Washington on 7 April 1980 
Came into force on 31 December 1960, upon notification by 

the Association to the Government of Upper Volta. 
Authentic teit: English. 
Registered by the In^erp^tional Development Association on 25 
Noveaber 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

* Contrat de crédit de développement — Projet forestier 
(avec annexes et Conditions générales applicables aux 
contrats de crédit de développement en date du 15 mars 
1974) . Signé à Washington le 7 avril 1980 
Entré en vigueur le 31 décembre 1980, dès notification par. 

l'Association an Gouvernement voltaîgue. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. 
voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20580. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND OPPER 
VOLTA: 

* Development Credit Agreement—Niena Dionkele Rice 
Development Project (with schedules and General Conditions 
Applicable to Development Credit Agreements dated 15 Harch 
1974) . Signed at Washington on 8 Bay 1960 -• 

Came into force on 5 December 1980, upon notification by 
the Association to the Government of the Upper Volta. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Development Association on 25 
November 1981. 
See section 10.03. (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20580. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
HAUTE-VOLTA : 

* Contrat de crédit de développement — Projet relatif au 
développement de la production rizicole dans la région de 
Niena Dionkele (avec annexes et Conditions générales 
applicables aux contrats de crédit de développement en date 
du 15 mars 1974) . Signé § Washington le 8 aai 1980 -» 
Entré en vigueur le 5 décembre 1980, dès notification par 

l'Association au Gouvernement voltaîgue. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 
le 25 novembre 1961. 

-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

NO. 20581. INTERNATIONAL BANK FOR HBCONSTBOCTION AND 
DEVELOPHENT AND COLOMBIA: 

• Guarantee Agreement—Fifth Telecoamunications Project (vith 
General Conditions Applicable to Loan and Guarantee 
Agreeaents dated 15 Harch 1974). Signed at Washington on 
19 December 1980 
Caae into force on 30 October 1981, upon notification by 

the Bank to the Government of Colombia. 
Authentic text; Fpglish. 
pegfrstered by the International Bank for Reconstruction and 
Development on 25 November 1981. 
See section 10.04 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20581. BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION ET 
LE DEVELOPPEMENT ET COLOMBIE : 

• Contrat de garantie — Cinquième projet relatif aux 
télécommunications (avec Conditions générales applicables 
aux contrats d'emprunt et de garantie en date du 15 mars 
1974). Signé â Washington le 19 déceabre 1980 
Entré en vigueur le 30 octobre 1981, dés notification par 

la Bangne au Gouvernement colombien. 
Texte authentigue : anglaig. 
Enregistré par la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement le 25 novembre 1981. 
voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives à la•désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20582. INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPHENT AND COLOHBIA: 

* Guarantee Agreement—Bogota Power Distribution Project 
(vith General Conditions Applicable to Loan and Guarantee 
Agreements dated 15 Harch 1974). Signed at Washington on 6 
February 1981 

Came into force on 25 September 1981, upon notification by 
the Bank to the Government of Colombia. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Bank for Reconstruction and 

pevelopment on 25 November 1981. 
See section 10.04 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20582. BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION ET 
LE DEVELOPPEMENT FT COLOMBIE : 

* Contrat de garantie — Projet relatif à la Société de 
distribution d'électricité de Bogota (avec Conditions 
générales applicables aux contrats d'eaprunt et de garantie 
en date du 15 mars 1974). Signé i Washington le 6 février 
1981 -» 
Entré en vigueur le 25 septembre 1981, dès notification par 

la Banque au Gouverneaent colombien. 
Texte authentique anglais. 
Enregistré par la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement le 25 noveabre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 
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Ho. 20583- INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND SIERRA 
LEONE: 

.No 20583. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
SIE3RA LEONE : 

« Development Credit Agreement—Eastern Integrated 
Agricultural Development Project III (with schedules and 
General Conditions Applicable to Development Credit 
Agreements dated 30 June 1980). Signed at Washington on 13 
February 1981 -» 
Caae into force on 16 Septeaber 1981, upon notification by 

the Association to the Government of Sierra Leone. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Development Association on 25 
Noveaber 1981. 

-» See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

* Contrat de créait de développement -- Troisième projet 
relatif au développement agricole intégré dans la région 
orientale (avec annexes et Conditions générales applicables 
aux contrats de crédit de développement on date du 30 juin 
19P0) . Signé â Washington le 13 février 19M 

Entré en vinueur le 16 septembre 1961, dès notification far 
1'Association au Gouvernement sierra-léonien. 
Texte authentique ; anglais. 
Enregistré par 1'Association internationale dp développement, 

le 25 novembre 19P1. 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désianation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20584. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND SIERRA' 
LEONE: 

« Developaent Credit Agreeaent—Northern Integrated 
Agricultural, Development Project II (vith schedules and 
General Conditions Applicable to Developaent Credit 
Agreements dated 30 June 1980). Signed at Washington on 13 
Bay 1981 
Caae into force on 15 October 1981, upon notification by 

the Association to the Government of Sierra Leone. 
Authentic text; English. 
Registered by the International Development Association on 25 

November 1981. 

See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20584. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
5IEPRA L'ONE : 

* Contrat de crédit de développement — Deuxième projet, de 
développement agricole intéoré de la province dn Nord (avec 
annexes et Conditions Générales applicables aux contrats de 
crédit de développement en date du 30 juin 19^0) . Sioné â 
Washington le 13 mai 1981 -» 
Ertré en vigueur le 15 octobre 1981, dés notification par 

1'Association au Gouvernement sierra-léonien. 
Texte.authentique : anglais. 
Enregistré par 1 * Association internat ionale de développe nient 
le 25 novembre 1981. 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales oour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

NO. 20585. INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPMENT AND IVORY COAST: 

* Loan Agreeaent—North-East Savannah Rural Development 
Project (vith schedules and General Conditions Applicable 
to Loan and Guarantee Agreements dated 15 March 1974). 
Signed at Washington on 27 Hay 1980 -* 
Case into force on 22 Deceaber 1980, upon notification by 

the Bank to the Governaent of Ivory Coast. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Bank for Reconstruction and 

Development on 25 Noveabey 1981. 
See section 10.04 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20585. BANQUE INTERNATIONALE POU^ LA RECONSTRUCTION ET 
LE DEVELOPPEMENT ET COTE D'IVOIKE : 

* Contrat d'emprunt — Projet de développement rural de la 
savanne du Nord-Est (avec annexes et Conditions générales 
applicables aux contrats d'emprunt et de oarantie en date 
du 15 mars 1974). Signé â Washington le 27 mai 1980--. 
Entré en vigueur le 22 décembre 1980, dès notification par 

la Banque au Gouvernement ivoirien. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement 3e 25 novembre 19P1. 
Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre nar le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

NO. 20586. INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPMENT AND INDONESIA: 

* Loan Agreeaent—Second Small Enterprise Development Project 
(vith schedules and General Conditions Applicable to Loan 
and Guarantee Agreeaents dated 27 October 1980). Signed at 
Washington on 26 June 1981 

Caae into force on 16 October 1981, upon notification by 
the Bank to the Governaent of Indonesia. 
Authentic text: English. 
Registered bv the,International Bank for Reconstruction and 

Development on 25 Noveaber 1981. 
See section 10.04 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20586. BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION FT 
LE DEVELOPPEMENT ET INDONESIE : 

* Contrat d'eaprunt — Deuxième projet relatif au 
développement des petites entreprises (avec annexes et 
Conditions générales applicables aux contrats d'emprunt et 
de garantie en date du 27 octobre 1980). Signé â 
Washington le 26 juin 1981 -» 
Entré en vigueur le 16 octobre 1981, dès notification par 

la Banque au Gouvernement indonésien. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par la Bangue internationale pour la 
reconstruction et le développement le 25 novembre 19P1. 
Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désianation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 
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No. 20587. INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DBTBLOPMEIIT AND INDONESIA: 

No 20587. BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION ET 
LE DEVELOPPEMENT ET INDONESIE : 

* Loan Agreement-— Nucleus Estate and S^ajUholfleys Project y 
(with schedules and General Conditions Applicable to Loan 
and Guarantee Agreements dated 27 October 1980)• Signed at 
Vashington on 26 June 1981 •• 

Caae into force on 21 October 1981, upon notification by 
the Bank to~tEe Government of Indonesia. 
Authentic text: English. 
Registered bv the International Bank for Reconstruction and 
Development on 25 November 1981. 

•» See section 10.04 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to th.e appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

* Contrat d'eaprunt — Cinquième projet relatif à des 
plantations centrales et ft des plantations artisanales 
satellites (avec annexes et Conditions générales 
applicables aux contrats d'emprunt et de garantie en date 
du 27 octobre 1980). Signé t Vashington le 26 juin 1981 -» 
Entré en vigueur le 21 octobre 1981, dés notification par 

la Bangue au Gouvernement indonésien. 
Texte authentique : anglais. 
Epyje<ristçé par la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement le 25 novembre 1981. 
Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20588. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND HAITI: 

* Development Credit Agreement—Agricultural Rehabilitation 
frplect (vith schedules and General Conditions Applicable 
to Development Credit Agreements dated 30 June 1980). 
Signed at Washington on 13 April 1981 -» 

Caae into force on 19 October 1981, upon notification by 
the Association to the Government of Haiti. 
Authentic texts English. 
Registered by the International Development Association on 25 
November 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20588. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
HAITI : 

• Contrat de crédit de développement — Projet relatif a la 
relance de la production agricole (avec annexes et 
Conditions générales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 30 juin 1980). Signé â Washington 
le 13 avril 1981 
Entré en vigueur le 19 octobre 1981, dès notification par 

l'Association au Gouvernement haïtien. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. i 
-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

NO. 20589. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND GHANA: 

* Development Credit Agreement—Third Highway-Emergency 
Baintenanc^-ppçject (vith schedules and General Conditions 
Applicable to Development Credit Agreements dated 15 Harch 
1974) . Signed at Washington on 27 August 1980 

Caae into force on 4 Noveaber 1980, upon notification by 
the Association to the Government of Ghana. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Development Association on 25 
November 19B1. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20589. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
GHANA : 

• Contrat de crédit de développement — Troisième projet 
relatif 8 l'entretien et & la réfection d'urgence du réseau 
routier (avec annexes et Conditions générales applicables 
aux contrats de crédit de développement en date du 15 mars 
1974) . Signé â Washington le 27 aottt 19B0 
Entré en vigueur le 4 novembre 1980, dès notification par 

l'Association au Gouvernement qhanéen. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 
le 25 novembre 1981T 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

•O. 20590. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND 
ETHIOPIA : 

* Development Credit Agreement—Second Agricultural Minimum 
package Project (vith schedules and General Conditions 
Applicable to Development Credit Agreements dated 30 June 
1980) . Signed at Washington on 2 February 1981 -» 

Came into force on 1 September 1981, upon notification by 
the Association to the Governaent of Ethiopia. 
Authentic text: 
Registered by ^he International Development Association ffP ? 5 

November 1981. 
-» See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the international Court of Justice. 

No 20590. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
ETHIOPIE : 

* Contrat de crédit de développement — Deuxième projet 
agricole d'intervention minimale (avec annexes et 
Conditions générales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 30 juin 1980). Signé â Washington 
le 2 février 1981 
Entré en vigueur le 1er septembre 1981, dès notification 

par l'Association au Gouvernement éthiopien. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novenbre 1981. 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives 2 la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 
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Ho. 20591. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND 
ETHIOPIA : 

NO 20591. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
ETHIOPIE : 

• Development Credit Agreement—Fifth Edocation P^o^ect (with 
schedules and General Conditions Applicable to Development 
Credit Agreements dated 30 June 1980). Signed at 
Washington on 29 June 1981 

Cane into force on 24 September 1981, upon notification by 
the Association to the Government of Ethiopia. 
Authentic text: English. 
Registered byi the International Development Association on 25 

Noveaber 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

* Contrat de crédit de développement — Cinquième projet 
relatif, â.^'enseignement (avec annexes et Conditions 
générales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 30 iuin 1980). Sioné â Washinnton 
le 29 juin 1981 

Entré en vigueur le 24 septembre 1981, dès not ifirat ion par 
l'Association au Gouvernement éthiopien. 
Texte authentique f anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. 

Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désianation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

Ho. 20592. INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPMENT AND COSTA RICA: 

* Loan Agreement—Fifth Highway Project (vith schedules and 
General Conditions Applicable to Loan and Guarantee 
Agreements dated 15 March 1974) . Signed at Washington on 
27 Hay 1980 -

Caae into force on 16 October 1981, upon notification by 
the Bank to the Government of Costa Rica. 

Authentic text: English. 
Registered by the International Bank for Reconstruction and 

Development on 25 November f?81. 
-» See section 10.04 (c) of the General Conditions for 

provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20592. BANQUE INTERNATIONALE P00R LA RFCONSTPUCTION 
LE DEVELOPPEMENT ET COSTA PICA : 

* Contrat d'emprunt — Cinquième projet relatif au réseau 
routier (avec annexes et Conditions générales applicables 
aux contrats d'emprunt et de garantie en date du 15 mars 
1974) . Signé à Washington le 27 mai 1980 -» 

Entré en viaueur le 16 octobre 1981, dès notification par 
la Banque au Gouvernement costa-ricien. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par la Banque internationale pout la 
reconstruction et le développement le 25 novembre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désianation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

HO. 20593. INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPMENT AND THAILAND: 

• Guarantee Agreement—pover Subsector Projects (vith General 
Conditions Applicable to Loan and Guarantee Agreements 
dated 27 October 1980). Signed at Vashington on 8 July 
1981 

Caae into force on 26 October 1981, upon notification by 
the Bank to the Government of Thailand. 
Authentic text; English. 
Registered by the International Bank for Reconstruction and 

Developaent on 25 November 1981. 
-• See section 10.04 (c) of the General Conditions for 

provisions relating to the appointaent of ai. arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20593. BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION ET 
LE DEVELOPPEMENT ET THAÏLANDE : 

* Contrat de garantie' — Sous-projets relatifs au secteur de 
l'énergie électrigue (avec Conditions Générales applicables 
aux contrats d'emprunt et de Garantie en date du 27 octobre 
1980). Signé â Washington le 8 juillet 1981 

Entré en vigueur le 26 octobre 1981, dès notification par 
la Banque au Gouvernement thaïlandais. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement le 25 novembre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20594. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND SRI 
LAHKA: 

* Developaent Credit Agreeaent—Village Irrigation 
Rehabilitation Project (vith schedules and General 
Conditions Applicable to Development Credit Agreements 
dated 30 June 1980). Signed at Vashington on 15 July 
t981 

Caae into force on 24 Septeaber 1981, upon notification by 
the Association to the Governaent of Sri Lanka. 
Authentic text: English. 
Registered by the, International Developaent Association on 25 

Hoveabey 1981. 

-» See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20594. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT bT 
SRI LANKA : 

* Contrat de crédit de développement — Projet relatif â la 
remise en état des systèmes d'irrigation dans les villages 
(avec annexes et Conditions générales applicables aux 
contrats de crédit de développement en date du 30 juin 
1980). Siqné â Washington le 15 juillet 1981 -• 
Entré en vigueur le 24 septembre 1981, dès notification par 

1'Association au Gouvernement sri-lankais. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. 
-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions Générales pour les 

dispositions relatives à la désignation d'un arbitre par 3e 
Président de la Cour internationale de Justice. 
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WO. 20595« INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DKVSL0PB2NT AND SYRIAN ARAB REPUBLIC: 

• Guarantee Agreement—Regional Electrification Project (vith 
General Conditions Applicable to Loan and Guarantee 
Agreements dated 15 Harch 1974). Signed at Washington on 
3 Hay 1978 
Caae into force on 1 July 1980, upon notification by the 

Bank to the Government of the Syrian Arab Republic. 
Authentic text;—Bngltoh, 
Registered bv the International Bapk for fteconstruc^op and 
PtTtlyPWft* PB W9T?t*>er 19P1t 
See section 10.04 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the international Court of Justice. 

No 20595. BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION ET 
LE DEVELOPPEMENT FT REPUBLIQUE ARABE SYRIENNE : 

* Contrat de garantie — Projet d'Electrification régional 
(avec Conditions générales applicables aux contrats 
d'emprunt et de garantie en date du 15 mars 1974) . Signé â 
Washington le 3 mai 1978 -» 
Entré en vigueur le 1er juillet 1980, dès notification par 

la Banque au Gouvernement syrien. 
Texte authentique ; anglais. 
Enregistré par la Bangue internationale pour la 
reconstruction et le développement le 25 novembre 1981. 
Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

lO. 20596. INTERNATIONAL DEVELOPHENT ASSOCIATION AND 
SOLOBOH ISLANDS: 

• Development Credit Agreement—Development Bank of Soloaon 
Islands pyolect (vith schedules and General Conditions 
Applicable to Development Credit Agreeaents dated 30 June 
1980). Signed at Havaii on 30 April 1981 

Came into force on 29 July 1981, upon notification by the 
Association to the Government of Soloaon Islands. „ 

O x A K Aothentic text: English. 
•.qlstered bT the International Development Association on 25 

lOTenber 1980. T 

No 20596. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
ILES SALOMON : 

* Contrat de crédit de développement — Projet relatif â. la 
Banque de développement des Iles Salomon (avec annexes et 
Conditions générales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 30 juin 1980). Signé & Havaii le 
30 avril 1981 

y Entré en vigueur le 29 juillet 1981, dès notification par 
l'Association au Gouvernement des Iles Salomon. 
Texte authentigue ; anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 
See section 10.03 Je) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

-> Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

BO. 20597. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND 
SOHALIA: 

• Development Credit Agreement—Fourth Education Project 
(with schedules and General Conditions Applicable to 
Development Credit Agreeaents dated 30 June 1980). Signed 
at Washington on 17 April 1981 

Case into force on 16 October 1981, upon notification by 
the Association to the Governaent of Soaalia. 

mljsht 
Registered bv the International Developaent Association on, 25 

November 1981. 
-» See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

NO 20597. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
SOMALIE : 

* Contrat de crédit de développeaent — Quatrième projet 
relatif â l'enseignement (avec annexes et Conditions 
générales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 30 juin 1980). Signé à Washington 
le 17 avril 1981 
Entré en vigueur le 16 octobre 1981, dès notification par 

l'Association au Gouvernement somali. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

Ho. 20598. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND PAPUA 
BBW GUINEA: 

* Developaent Credit Agreement—-Primary Education Project 
(vith schedules and General Conditions Applicable to 
Development Credit Agreeaents dated 30 June 1980). Signed 
at Washington on 11 Hay 1981 

Case into force on 28 August 1981, upon notification by the 
Association to the Governaent of Papna Nev Guinea. 
Authentic text: EffgUpfrt 
Registered bv the International Development Association on 25 
Bovember 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20598. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
PAPOUASIE—NOUVELLE-GUINEE : 

* Contrat de crédit de développement — Projet relatif â 
l'enseignement primaire (avec annexes et Conditions 
générales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 30 juin 19 80). Signé â Washington 
le 11 aai 1981 
Entré en vigueur le 28 aottt 1981, dès notification par 

l'Association au Gouvernement papouan-néo-guinéen. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 
le 25 novembre 1981. 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 
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Ko. 20599. INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPMENT AND PAPUA NEW GUINEA: 

No 20599. BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION PT 
LE DEVELOPPEMENT PT PAPOUS SIE-NOUVFLLK-GUI NH1? : 

• Loan Agreement—Primary Education Project (with schedule 
and General Conditions Applicable to Loan and Guarantee 
Agreements dated 27 October 1980) • Signed at Washington on 
11 May 1981 
Caae into force on 28 August 1981, upon notification by the 

Bank to the Government of Papua New Guinea. 
Authentic, text: English. 
Registered bv the International Bank for Reconstruction and 

Development on 25 November 1981. 
-» See section 10.04 (c) of the General Conditions for 

provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

* Contrat d'emprunt — Projet relatif 3 1'enseignement 
primaire (avec annexe et Conditions générales applicables 
aux contrats d'emprunt et de garantie en date du 27 octobre 
1930). Signé S Washington le 11 mai 1981 
Entré en vioueur le 28 aoflt 1981, dés notification par 1 « 

Bangue au Gouvernement papouan-néo-auinéen. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par.la, gangue internationale pour la 

reconstruction et le développement le 25 novembre 19P1. 

-» Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20600. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND 
PAKISTAN: 

* Development Credit Agreeaent—Salinity Control and 
Reclaaation SCARP Mardan Project (with schedules and 
General Conditions Applicable to Development Credit 
Agreeaents dated 15 March 1974). Signed at Washington on 7 
February 1979 -• 

Caae into force on 16 October 1979, upon notification by 
the Association to the Government of Pakistan. 
Authentic text: English. 
Registered bv the International Development Association on 25 

Noveaber 1981. 

-» See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

NO 20600. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
PAKISTAN : 

* Contrat de crédit de développement — Projet relatif au 
dessalement et â la remise en culture des terres (SCflPP) 
dans la région de Mardan (avec annexes et Conditions 
générales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 15 mars 197U) . Sioné S. Washington 
le 7 février 1979 

Entré en vigueur le 16 octobre 1979, dés notification par 
1'Association au Gouvernement pakistanai s . 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions Générales pour l»s 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20601. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND 
PAKISTAN: 

• Development Credit Agreement—Third Water and Power 
development Authority (WAPDA) Power Project (vith schedules 
and General Conditions Applicable to Developaent Credit 
Agreeaents dated 15 March 1974). Signed at Washington on 
10 January 1980 

Caae into force on 30 July 1980, upon notification by the 
Association to the Government of Pakistan. 
Authentic text; English. 
Registered bv the International Development Association, on 25 

November 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20601. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DFVFLOPPL^ENT FT 
PAKISTAN : 

» Contrat de crédit de développement •— Troisième projet 
d'électrification de la water and Power Development 
Authority (WAPDA) (avec annexes et Conditions Générales 
applicables aux contrats de crédit de développement en d?.te 
du 15 mars 1974) . Siané S Washington le 10 janvier 1980 

Entré en vigueur le 30 juillet 1980, dés notification par 
l'Association au Gouvernement pakistanais. 

Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20602. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND 
PAKISTAN: 

• Special Action Credit Agreement—Third Water and Pover 
pevelopment Authority (WAPDA) Pover Project (vith schedules 
and General Conditions Applicable to Developaent Credit 
Agreements dated 15 March 1974). Signed at Washington on 
10 January 1980 -» 

Caae into force on 30 July 1980, upon notification by the 
Association to the Government of Pakistan. 

Authentic text; English. 
Registered bv the International Developaent Association on 25 

Noveaber 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20602. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT FT 
PAKISTAN : 

* Contrat de crédit d'action spéciale — Troisième projet 
d'électrification de la Water and Power Development 
Authority (WAPDA) (avec annexes et Conditions Générales 
applicables aux contrats de crédit de développement en date 
du 15 mars 1974) . Signé â washinaton le 10 janvier 1930 -» 

Entré en vigueur le 30 juillet 1980, dès notification par 
l'Association au Gouvernement pakistanais. 
Texte authenticue : anglais. 
Enregistré par 1'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. 

Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives 3 la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 
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HO. 20603. INTERNATIONAL DEVELOPHENT ASSOCIATION AND 
PAKISTAN: 

No 20603. ASSOCIATION INTERNATIONALE D£ DEVELOPPERENT ET 
PAKISTAN : 

• Development Credit Agreement—Small Industries Project 
(vith schedules and General Conditions Applicable to 
Development Credit Agreements dated 30 June 1980)• Signed 
at Washington on 24 April 1981 
Came into force on 6 October 1981r upon notification by the 

Association to the Government of Pakistan. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Development Association on 25 
November 1981. 

-» See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

* Contrat de crédit de développement — Projet pelâtif à la 
petite industrie (avec annexes et Conditions générales 
applicables aux contrats de crédit de développement en date 
du 30 juin 1980) . Signé â Washington le 24 avril 1981 
Entré en vigueur le 6 octobre 1981, dès notification par 

l'Association au Gouvernement pakistanais. 
Texte authentigue ; anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 
le 25 novenbre 1981. 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20604. INTERNATIONAL DEVELOPHENT ASSOCIATION AND 
PAKISTAN: 

• Development Credit Agreement—Pifth Education (Vocational 
Training) Prpiect (with schedules and General Conditions 
Applicable to Development Credit Agreements dated 30 June 
1980) . Signed at Washington on 24 April 1981 -» 

Came into force on 27 October 1981, upon notification by 
the Association to the Government of Pakistan. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Development Association on 25 

November 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20604. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVBLOPPEHENT ET 
PAKISTAN : 

* Contrat de crédit de développement — Cinquième projet 
relatif â l'enseignement fformation professionnelle) (avec 
annexes et Conditions générales applicables aux contrats de 
crédit de développement en date du 30 juin 1980). Signé â 
Washington le 24 avril 1981 
Entré en vigueur le 27 octobre 1981, dés notification par 

l'Association au Gouvernement pakistanais. 
Texte authentigue : anglaisT 
Enregistré par l'Association internationale de développement 
le 25 novembre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20605. INTERNATIONAL BANK POR RECONSTROCTION AND 
DEVELOPHENT AND MAURITIUS : 

• Loan Agreement—Structural Adjustment Loan (with schedules 
and General Conditions Applicable to Loan and Guarantee 
Agreements dated 27 October 1980) . Signed at Washington on 
12 June 1981 -
Came into force on 24 June 1981, upon notification by the 

Bank to the Government of sauritius. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Bank for Reconstruction and 
Development on 25 November 1981. 
See section 10.04 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20605. BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION ET 
LE DEVELOPPEMENT ET HADRICE : 

* Contrat d'emprunt — Prêt d'aménagement des structures 
(avec annexes et Conditions générales applicables aux 
contrats d'emprunt et de garantie en date du 27 octobre 
1980) . Signé à Washington le 12 juin 1981 
Entré en vigueur le 24 juin 1981, dès notification par la 

Banque au Gouvernement mauricien. 
Texte authentique ; anglais. 
Enregistré par la Bangue internationale pour la 
reconstruction et le développement le 25 novembre 1981. 

-> Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20606. INTERNATIONAL DEVELOPHENT ASSOCIATIOJI AND HALI: 

* Development Credit Agreement—Road Maintenance Project 
(with schedules and General Conditions Applicable to 
Development Credit agreements dated 30 June 1980). Signed 
at Washington on 11 March 1981 

Came into force on 10 September 1981, upon notification by 
the Association to the Government of Mali. 
Authentic text: English* 
Registered by the International Development Association on 25 
November 1981. 

•> See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20606. ASSOCIATION INTERNATIONALE DB DEVBLOPPEHENT ET 
MALI : 

* Contrat de crédit de développement — Projet relatif & 
l'entretien des routes (avec annexes et Conditions 
générales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 30 juin 1980). Signé â Washington 
le 11 mars 1981 -» 
Entré en vigueur le 10 septembre 1981, dès notification par 

l'Association au Gouvernement malien. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice 
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Ho. 20607. INTERNATIONAL DEVELOPHENT ASSOCIATION AND 
MALDIVES : 

No 20607. 
MALDIVES 

ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 

* Development Credit Agreement—Fisheries Project (with 
schedules and General Conditions Applicable to Development 
Credit Agreements dated 15 March 1974). Signed at 
Washington on 4 June 1979 -» 
Came into force on 10 August 1979, upon notification by the 

Association to the Governaent of Maldives. 
Authentic text; English. 
Registered bv the International Development Association op ?5 

Noveaber 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

* Contrat de crédit de développement. — Projet relatif aux 
pêcheries (avec annexes et Conditions générales applicables 
aux contrats de crédit <̂ e développement en date du 15 mars 
1974) . Siqné â Washington le " juin 1979 
Entré en vigueur le 10 août 1979, dès notification par 

1«Association au Gouvernement naldivien. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 
le 25 novembre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20608. INTERNATIONAL DEVELOPHENT ASSOCIATION AND 
MADAGASCAR : 

• Development Credit Agreement—study of the Plain of 
Antananarivo Technical Assistance Project (vith schedules 
and General Conditions Applicable to Developaent Credit 
Agreements dated 30 June 1980) . Signed at Washington on 30 
January 1981 
Caae into force on 16 October 1981, upon notification by 

the Association to the Governaent of Madagascar. 
Authentic text; English. 
Registered bv the International Development Association pp 25 
November 1981. 

-» See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20608. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
MADAGASCAR : 

* Contrat de crédit de développement — Projet d'assistance 
technique pour des études de la plaine d1 Antananarivo (avec 
annexes et Conditions générales applicables aux contrats rte 
crédit de développement en date du 30 juin lyfiP) . Signé S 
Washington le 30 janvier 1981 -• 
Entré en vigueur le 16 octobre 1981, dès notification Dsr 

1'Association au Gouverneœent malgache. 
Texte authentique ; anglais. 
Enregistré pay l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 19R1. 
-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désionation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20609. INTERNATIONAL DEVELOPHENT ASSOCIATION AND 
LESOTHO: 

• Development Credit Agreement—Third Education Project (vith 
schedules and General Conditions Applicable to Development 
Credit Agreements dated 30 June 1980). Signed at 
Washington on 25 June 1981 

Caae into force on 23 September 1981, upon notification by 
the Association to the Governaent of Lesotho. 
Aathentlc text: English-
Registered by the International Developaent Association on 25 
Noveaber 1981. 

-» See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20609. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DF:VELO^PEî*FNT ET 
LESOTHO : 

* Contrat de crédit de développement — Troisième projet 
relatif â 1'enseignement (avec annexes et Conditions 
q^nérales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 30 juin 19B0) . Siuné S Washington 
le 25 juin 1981 
Entré en vigueur le 23 septembre 1981, dès notification car 

l'Association au Gouvernement du Lesotho. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 
le 25 novembre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour los 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

No. 20610. INTERNATIONAL DEVELOPHENT ASSOCIATION AND UNITED 
REPUBLIC OF TANZANIA: 

# Development Credit Agreement—Grain Storage and Hilling 
Project (vith schedules and General Conditions Applicable 
to Developaent Credit Agreeaents dated 15 March 1974). 
Signed at Washington on 15 April 1981 

Came into force on 15 July 1981# upon notification by the Association to the Government of the United Republic of 
Tanzania. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Development Association on 25 

November 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20610. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT FT 
FEPUBLIQUE-UNIE DE TANZANIE : 

• Contrat de crédit de développement — Projet relatif & des 
installations de stockage et 8 des moulins pour céréales 
(avec annexes et Conditions générales applicables aux 
contrats de crédit de développement en date du 15 mars 
1974) . Signé â Washington le 15 avril 1981 

Entré en vigueur le 15 juillet 1961, dès notific?.tion par 
l'Association au Gouvernement tanzanien. 

Texte authentigue : anglaisP Enregistré par l'Association internationale de développement 
le 25 novembre 1981. 
Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour Ips 
dispositions relatives â la désignation car le Président de 
la Cour internationale de Justice. 
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HO. 20611. INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPMENT AND CHILE: 

No 20611. BANQUE INTERNATIONALE POOR LA RECONSTRUCTION ET 
LE DEVELOPPEMENT FT CHILI : 

• Loan Agreement—Highway Reconstruction Project (with 
schedules and General Conditions Applicable to Loan and 
Guarantee Agreeaents dated 27 October 1980) . Signed at 
Vashington on 2 April 1981 
Caae into force on 29 Hay 1981, upon notification by the 

Bank to the Government of Chile. 
Authentic text: English-
Beois^ered by the International Bank for ftecon^fryuction and 

Developaent on 25 Noveaber 1981. 
-» See section 10.04 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

* Contrat d'emprunt — Projet de reconstruction de routes 
(avec annexes et Conditions générales applicables aux 
contrats d'emprunt et de garantie en date du 27 octobre 
1980). Signé â Washington le 2 avril 1981 
Entré en viqueur le 29 mai 1981, dés notification par la 

Banque au Gouvernement chilien. 
Texte authentigue ; anglais. 
Enregistré par la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement le 25 novembre 1981. 
Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

HO. 20612. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND 
BOR0NDI:* 

• Development Credit Agreement—Telecommunications Project 
(vith schedules and General Conditions Applicable to 
Development Credit Agreements dated 15 March 1974). Signed 
at Washington on 7 August 1980 -» 
Cane into force on 7 January 1981, upon notification by the 

Association to the Governement of Burundi. 
Authentic text: English. 
Beoisfrerefl by the International Development Association on 25 
November 1981. 

-» See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20612. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
BURUNDI : 

* Contrat de crédit 3e développement — Projet relatif aux 
télécommunications (avec annexes et Conditions générales 
applicables aux contrats de crédit de développement en date 
du 15 mars 1974) . Signé â Washington le 7 aoOt 1980 -• 
Entré en vigueur le 7 janvier 1981, dés notification par 

l'Association au Gouvernement burundais. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développeaent 
le 25 novembre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

Ho. 20613. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND ZAÏRE: 

• Development Credit Agreement—Fifth Développent Finance 
Company Project (with General Conditions Applicable to 
Development Credit Agreements dated 15 March 1974) . Signed 
at Washington on 16 June 1980 

Caae into force on 22 January 1981, upon notification by 
the Association to the Governement of Zaire. 
Autheptic text: English. 
Registered by the Ipfrçrpational Development Association on 25 
Hoveaber 1981. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20613. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
ZAIPE : 

* Contrat de crédit de développement — Cinquième projet 
relatif â la Société financière de développeaent (avec 
Conditions générales applicables aux contrats de crédit de 
développement en date du 15 mars 1974). Signé â Washington 
le 16 juin 1980 •> 
Entré en vigueur le 22 janvier 1981, dès notification par 

l'Association au Gouvernement zaïrois. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 
le 25 novembre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

Ho. 20614. INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION AND YEMEN: 

* Development Credit Agreement—Second Tihama Developaent 
Project (with schedules and General Conditions Applicable 
to Development Credit Agreements dated 15 March 1974). 
Signed at Washington on 31 Hay 1978 

Caae into force on 5 March 1979, upon notification by the 
Association to the Government of Yemen. 
Authentic text: English. 
Beqi^jered by the International Developaent Association on 25 

Hoyçmber 1981,. 
See section 10.03 (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 20614. ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT ET 
YEMEN : 

* Contrat de crédit de développeaent —- Deuxième projet 
relatif au développeaent de la région de Tihama (avec 
annexes et Conditions générales applicables aux contrats de 
crédit de développeaent en date du 15 mars 1974). Siqné â 
Washington le 31 mai 1978 -» 
Entré en vigueur le 5 mars 1979, dès notification par 

l'Association au Gouvernement yéménite. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par l'Association internationale de développement 

le 25 novembre 1981. 
-» Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

Ho* 20615. UNITED HATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL 
DEVELOPMENT FUND) AND GAMBIA: 

* Project Agreeaent—Rural Water Supply (vith annexes). 
Signed at Banjul on 27 November 1981 
Caae into force on 27 Noveaber 1981 by signature, in 

accordance vith siection 7.1. 
Authentic text: English. 
Registered ex officio on 27 November 1981. 

No 206 15. ORGANISATION DES NATIONS ONIES (FONDS 
DtEQUIPFMENT DES NATIONS UNIES) ET GAMBIE : 

• Accord de projet — Approvisionnement de 2ones rurales en 
eau (avec annexes) . Signé â Banjul le 27 novembre 1981 
Entré en vigueur le 27 novembre 1981 par la signature, 

conformément â la section 7.1. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré d'office le 27 novembre 1981. 
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TREATIES AND INTERNATIONAL AGRBEBENTS FILED TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX CLASSES ET 
AND RECORDED DURING THE HOMTH OF NOVEABER 1981 INSCRITS AU REPERTOIRE PENDANT LE HOIS DE NOVEMBRE 1981 

Nos. 894 to 895 Nos 894 t 895 

WO. 894. UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL DEVELOPBENT 
POND) AND TONGA: 

Basic Agreeaent. Signed at Nuku'alofa on 20 November 1981 -» 
Caae into force on 20 Noveaber 1981 by signature, in 

accordance vith article VIII (1). 
Authentic text: English. 
Filed and recorded bv the Secretariat on 20 Woveaber 1981. 
-» See article VII (2) for provisions relating to the 
appointaent of an arbitrator by the President of the 
International Court of Justice. 

No 894. ORGANISATION DBS NATIONS UNIES (FONDS D'EQUIPEMENT 
DES NATIONS UNIES) ET TONGA : 

Accord de base. Signé â Nuku'alofa le 20 noveabre 1981 
Entré en vigueur le 20 noveabre 1981 par la signature, 

conforaéaent â l'article VIII, paragraphe 1. 
Texte authentigue : anglais. 
Classé et inscrit au répertoire,par le Secrétariat le 20 
noveabre 1981. 

-» See article VII, paragraphe 2, pour les dispositions 
relatives & la désignation d'un arbitre par le Président de 
la Cour internationale de Justice. 

No. 895. INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPBENT AND REPUBLIC OF KOREA: 

• Guarantee Agreeaent—Fourth Saall and Bediua Industry Bank 
Project (vith General Conditions Applicable to Loan and 
Guarantee Agreeaents dated 27 October 1980). Signed at 
Washington on 6 July 1981 -» 

Caae into force on 1 Septeaber 1981, upon notification by 
the Bank to the Governaent of Republic of Korea. 
Authentic text: English-
Fi^ed and .recorded, at thç reguest of the International Bank 

for Reconstruction and Development on Noveaber 1981. 
-» See section 10.04 (c) of the General Conditions for 

provisions relating to the appointaent of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

No 895. BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION ET LB 
DEVELOPPEMENT ET REPUBLIQUE DE COREE : 

• Contrat de garantie — Ouatriéae projet relatif ft la Bangue 
des petites et moyennes ipflpstries (avec Conditions 
générales applicables aux contrats d'eapmnt et de garantie 
en date du 27 octobre 1980). Signé â Washington le'6 
juillet 1981 
Entré en vigueur le 1er septeabre 1981, dès notification 

par la Bangue au Gouverneaent de la République de Corée. 
Texte authentigue : anglajg. 
Classé et inscrit au répertoire ft la deaande de la Bangue 

internationale pour la reconstruction et le développement 
le 25 noveabre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 
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ANNEX A ANNEX? A 

RATIFICATIONS, ACCESSIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNING 
TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS REGISTERED WITH 

THE SECRETARIAT OP THE ONITED NATIONS 

No* 4789. AgreeBent concerning the adoption of unifora 
conditions of approval and reciprocal recognition of 
approval for aotor vehicle equipment and parts. Done at 
Geneva on 20 Harch 1958 

RATIFICATIONS, ADHESIONS, PROROGATION'S, £mC., COVCP^MA'TT 
DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX ENREGISTRES AU 
SFCRETAK1AT DE L'ORGANISATION DSS NATTONS ïlNIES 

No 4789. Accord concernant l'adoption de conditions 
uniformes d'homologation et la reconnaissance réciproque de 
l'homologation des équipements et pièces de véhicules â 
moteur. Fait <t Genève le 20 mars 195P 

ENTRT INTO FORCE of Regulation No. 47 (Unifora provisions 
concerning the approval of aopçds equipped with a 
positive-ignition engine with yegard to the eaission of 
gaseous pollutants bv the engine) as an annex to the 
above-mentioned Agreement of 20 Narch 1958 
The said Regulation cane into force on 1 November 1981 in 

respect of the following States, in accordance with article 1 
(5) of the Agreement: 

Geraany, Federal Republic of 
Netherlands 

Authentic texts: English and Frepch. 
Registered ex officio on 1 Noveaber 1981f 

ENTREE EN VIGUEUR du Règlement No 47 (Prescriptions uniformes 
relatives â l'homologation des cyclomoteurs équipés d'un 
moteur 5 allumage commandé en ce qui concerne lt-s émissions 
de gaz pollutants du moteur) en tant qu'annexe \ l'Accord 
susmentionné du 20 mars 195P 
Ledit Règlement est entré en vigueur le 1er novembre 19P1 S 

l'égard des Ftats suivants, conformément â l'article 1, 
paragraphe 5, de 1'Accord : 

Allemagne, république fédérale d* 
Pays-Bas 

Textes authentiques : anglais et français» 
Enregistré d'office le 1er novembre 1981. 

APPLICATION of Regulation No. 37 annexed to the 
above-aentioned Agreement 
Notification received on: 

9 Roveaber 1981 
Austria 
(With effect froa 8 January 1982.) 

Registered ex officio on 9 November 1981« 

No. 20313. International Cocoa Agreeaent, 1980. Concluded 
at Geneva on 19 Noveaber 1980 

ACCESSION 
Ip^trument deposited on: 

2 Noveaber 1981 
Grenada 
(with provisional effect froa 2 November 1981.) 

Registered ex officio on 2 Noveaber 1981. 

No. 4. Convention on the privileges and iaaunities of the 
United Nations. Adopted by the General Asseably of the 
United Nations on 13 February 1946 

DECLARATION relating to the declaration aade upon accession 
by the Federal Republic of Geraany concerning application 
to Berlin (Nest) 
Received on: 

9 Roveaber 1981 
Union of soviet Socialist Republics 

Registered ex officio on 9 Noveaber 1981. 

APPLICATION du Règlement No 37 annexé â l'Accord susmentionné 

Notification reçue le ; 
9 novembre 1981 

Autriche 
(Avec effet au 8 janvier 1992.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 1981. 

No 20313. Accord international de 1980 sur le cacao. 
Conclu S Genève le 19 novembre 19R0 

ADHESION 
Instruaent déposé le : 

2 noveabre 1981 
Grenade 
(Avec effet â titre provisoire â compter do 2 novembre 

1981.) 
Enregistré d'office le 2 novembre 1981. 

No 4. Convention sur les privilèges et immunités des 
Nations Unies. Approuvée par l'Assemblée générale des 
Nations Unies le 13 février 1946 

DECLARATION relative A la déclaration formulé»-» lors de 
l'adhésion par la République fédérale d'Allemagne 
concernant 1'application A Perlin-Ouest 
Reçue le : 

9 novembre 1981 
Union des Républiques socialistes soviétiques 

Enregistré d'office le 9 novembre 1981. 

No. 1021. Convention on the Prevention and Punishaent of 
the Crime of Genocide. Adopted by the General Asseably of 
the United Nations on 9 December 1948 

ACCESSION 
Instyuaent deposited on? 

9 Roveaber 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 
(With effect from 7 February 1982.) 

Registered ex officio on 9 Noveaber 1981. 

No 1021. Convention pour la prévention et la répression da 
crise de génocide. Adoptée par l'Assemblée générale des 
Nations Unies le 9 décembre 1918 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

9 novembre 1981 
Saint-Vincent-et-Grenadines 
(Avec effet au 7 février 1982.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 193 1 
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OBJECTION to the accession by Viet Nan 
Notification, received on; 

9 Noveaber 1981 
Democratic Kampuchea 

Registered ex officio on 9 November 1981. 

OBJECTION â l'adhésion du Viet Nam 
Notification reçue le : 

9 noveabre 1981 
Kampuchea démocratique 

Enregistré d'office le 9 novembre 1981. 

No. 2422. Protocol amending the Slavery Convention signed 
at Geneva on 25 Septeaber 1926. Done at the Headguarters 
of the United Nations» New York, on 7 Decenber 1953 

No 2422. Protocole amendant la Convention relative â 
l'esclavage signée â Genève le 25 septembre 1926. Fait au 
Siège de l'Organisation des Nations Unies, â New York, le 7 
décembre 1953 

ACCEPTANCE 
Instrument deposited on; 

9 Noveaber 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 
(Hith effect froa 9 November 1981.) 

Begisjbered ex officio on 9 Noveaber 1981 

ACCEPTATION 
Instrument déposé le ; 

9 noveabre 1981 
Saint-vincent-et-Grenadines 
(Avec effet au 9 novembre 1981.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 1981. 

No* 2861. Slavery Convention, signed at Geneva 'on 25 
September 1926 and aaended by the Protocol opened for 
signature or acceptance at the Headquarters of the United 
Nations, New York, on 7 December 1953 

PARTICIPATION in the above-mentioned Convention 
^nstyument of accession to the Convention of 25 Septeaber 

1926 and of acceptance to the Protocol of 7 December 1953 
deposited on: 
9 Noveaber 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 

Registered ex officio pp 9 Npvember 1981. 

No 2861. Convention relative â l'esclavage, signée â Genève 
le 25 septembre 1926 et aaendée par le Protocole ouvert â 
la signature ou d l'acceptation au Siège de l'Organisation 
des Nations Unies, New York, le 7 décembre 1953 

PARTICIPATION S la Convention susmentionnée 
Instrument d'adhésion â la Convention du 25 septembre 1926 

et d'acceptation au Protocole du 7 décembre 1953 déposé le: 

9 novembre 1981 
Saint-Vincent-et-Grenadines 

Enregistré d'office le 9 noveabre 1981. 

No. 3822. Supplementary Convention on the Abolition of 
Slavery, the Slave Trade and Institutions and Practices 
Similar to Slavery. Done at the European Office of the 
United Nations at Geneva on 7 Septeaber 1956 

No 3822. Convention suppléaentaire relative â l'abolition 
de l'esclavage, de la traite des esclaves et des 
institutions et pratigues analogues â l'esclavage. Faite â 
l'Office européen des Nations Unies, â Genève, le 7 
septembre 1956 

ACCESSION 
Instrument deposited on: 

9 November 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 
(«ith effect from 9 November 1981.) 

Pflqistered ex officio on 9 November 1981 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

9 noveabre 1981 
Saint-Vincent-et-Grenadines 
(Avec effet au 9 novembre 1981.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 198 1. 

No. 6863. Customs Convention concerning facilities for the 
iaportation of goods for display or use at exhibitions, 
fairs, meetings or siailar events. Done at Brussels on 8 
June 1961 

ACCESSION 
Instrument- deposited with the Secretary-Genera^ of the 

Custoas Co-operation Council on: 
14 July 1981 
Sri Lanka 
(Bith effect froa 14 October 1981.) 

Certified statement was registered by the Secretary-General 
of t^e. Customs Co-operation Council,, acting on behalf of the 
Parties, on 9 Noveaber 1981. 

No 6863. Convention douanière relative aux facilités 
accordées pour l'importation des marchandises destinées â 
être présentées ou utilisées â une exposition, une foire, 
un congrès ou une manifestation similaire. Faite â 
Bruxelles le 8 juin 1961 

ADHESION 
Instrument déposé auprès du Secrétaire général du Conseil 

de coopération douanière le : 
14 juillet 1981 
Sri Lanka 
(Avec effet au 14 octobre 1981.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par le 
Secrétaire général du Conseil de coopération douanière, 
agissant au nom des Parties, le 9 novembre 1981. 
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Ho. 6864. Customs Convention on the A.T.A. carnet for the 
temporary admission of goods (A.T.A. Convention). Done at 
Brussels on 6 December 1961 

ACCESSION 
Instrument deposited with the Secretary-General of the 

Customs Co-operation Council on: 
14 July 1981 
Sri Lanka 
(With effect from 14 October 1981.) 

Certified statement was registered by the Secretary-General 
of the Customs Co-operation Council, acting on behalf of the 
Parties, on 9 November 1981. 

No 6664. Convention douanière sur le carnet A.T.A. pour 
l'aamission temporaire de marchandises (Convention A.T.A.) . 
Faite S Bruxel]es le 6 décembre 1961 

ADHESION 
Instrument déposé auprès du Secrétaire général eu Conseil 

de coopération douanière le : 
14 juillet 1981 
Sri Lanka 
(Avec effet au 14 octobre 198 1.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée nar le 
Secrétaire général du Conseil de coopération douanière, 
agissant au nom des Partiesf le 9 novembre 1961. 

No. 9464. International Convention on the Elimination of No 9464. Convention internationale sur 1'élimination de 
All Forms of Racial Discrimination. Opened for signature toutes les formes de discrimination raciale. Ouverte â la 
at New York on 7 flarch 1966 signature â New ïork le 7 mars 1966 

ACCESSION 
Instrument deposited on; 

9 November 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 
(With effect from 9 December 1981.) 

Registered ex officio on 9 November 1981. 

ADHESION 
Instrument déposé 1c : 

9 novembre 1991 
Saint-Vincent-et-Grenadines 
(Avec effet au 9 décembre 1981.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 1981 

No. 10823. Convention on the non-applicability of statutory 
limitations to war crimes and crimes against humanity. 
Adopted by the General Assembly of the United Nations on 26 
November 1966 

No 10823• Convention sur 1•imprescriptibilité des crimes de 
guerre et des crimes contre l'humanité. Adoptée par 
i'Assemblée générale des Nations Onies le 26 novembre 1968 

ACCESSION 
Instrument deposited on: 

9 November 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 
(With effect from 7 February 1982.) 

Registered ex officio on 9 November 1981. 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

9 novembre 19P1 
Sai nt-Vincent-et-Grenadinés 
(Avec effet au 7 février 1982.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 1931 

No. 13561. international Convention on the simplification No 13561. Convention internationale pour la simplification 
and harmonization of Customs procedures. Concluded at et l'harmonisation des régimes douaniers. Conclue â Kyoto 
Kyoto on 18 Hay 1973 le 18 mai 1973 

ACCEPTANCE of annex E.3 
Notification received by the Secretary-General of the 

Customs Co-operation Council on: 
25 September 1981 
Pakistan 
(With effect from 25 December 1981. With reservations in 

respect of practices 9, 11 and 13.) 
Certified statement was registered bv the Secretary-General 

of the Customs Co-operation council, acting on behalf of the 
Parties,, on 9 November 198 1. 

ACCEPTATION de l'annexe E.3 
Notification reçue par le Secrétaire général du Conseil de 

coopération douanière le : 
25 septembre 1981 
Pakistan 
(Avec effet au 25 décembre 1951. Avec réserves â l'égard 

des pratiques 9, 11 et 13.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le 

Secrétaire général du Conseil de coopération douanière, 
agissant au nom des Parties, le 9 novembre 19S1. 

ACCEPTANCE of annex *?.3 
Notification received bv the Secretary-General of the 

Customs Co-operation Council on: 
16 October 1961 
Belgium 
(With effect from 16 January 1982. With reservations in 

respect of standard 2 and practices 8, 11, 12 and 24.) 
Certified statement was registered bv the Secretary~General 

of the Customs Co-operation Council, acting on behalf of the 
Parties, on 9 November 1991. 

ACCEPTATION de l'annexe °.3 
Notification reçue par le Secrétaire général du Conseil de 

coopération douanière le ; 

16 octobre 1981 
Belgique 
(Avec effet au 16 janvier 1982. Avec réserves â l'égard 

de la norme 2 et des pratiques 8, 11, 12 et 2«.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée car le 

Secrétaire général du Conseil de coopération douanière, 
agissant au nom des Parties, le 9 novembre 1981. 
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Ho. 1453t. International Covenant on Economic, Social anâ 
Cultural Bights. Adopted by the General Asseably of the 
Onited Rations on 16 December 1966 

Accession 

Ipstruaent deposited on; 

9 Hoveaber 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 
(With effect from 9 Pebruary 1982.) 

Begj-steyed ex officio on 9 Noveaber 1981. 

No 14531. Pacte international relatif aux droits 
économiques, sociaux et culturels. Adopté par l'Assemblée 
générale des Nations Unies le 16 décembre 1^66 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

9 noveabre 19P1 
Saint-Vincent-et-Grenadines 
(Avec effet au 9 février 1982.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 1981. 

No. 14668. international Covenant on Civil and Political No 14668. Pacte international relatif aux droits civils et 
Rights. Adopted by the General Asseably of the United politiques. Adopté par l'Assemblée générale des Nations 
Hâtions on 16 December 1966 Unies le 16 décembre 1966 

ACCESSION 
Instrument deposited on; 

9 November 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 
(Hith effect froa 9 Pebruary 1982.) 

Registered ex officio on 9 Noveaber 1981. 

ADHESION 

Instrument déposé le : 

9 novembre 1981 
Saint-Vincent-et-Grenadines 
(Avec effet au 9 février 1982.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 1981 

ACCESSION to the Optional Protocol of 19 Deceaber 1966 to the 
above-aentioned Covenant 

Ipstruaent deposited on: 

9 Noveaber 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 
(Hith effect froa 9 Pebruary 19B2.) 

Registered ex officio on 9 Noveaber 1981. 

Ho. 14861. International Convention on the Suppression and 
Punishaent of the Criae of Apartheid. Adopted by the 
General Asseably of the United Hâtions on 30 Noveaber 1973 

ACCESSION 
Instrument deposited on; 

9 November 1981 
Saint Vincent and the Grenadines 
(Hith effect froa 9 December 1981.) 

Registered ex officio on 9 Noveaber 1981. 

ADHESION au Protocole facultatif du 19 décembre 1966 se 
rapportant au Pacte susmentionné 

Instruaent déposé le : 

9 novembre 1981 
Saint-Vincent-et-Grenadines 
(Avec effet au 9 février 1982.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 1981. 

No 14861. Convention internationale sur l'élimination et la 
répression du crime d'apartheid. Adoptée par l'Assemblée 
générale des Nations Unies le 30 novembre 1V»73 

ADHESION 

Instrument déposé le j 
9 novembre 1981 

Saint-Vincent-et-Grenadines 
(Avec effet au 9 décembre 1981.) 

Enregistré d'office le 9 novembre 1981 

OBJECTION to the accession by Democratic Kampuchea to the 
above-aentioned Convention 
Notification received on; 

12 Hoveaber 1981 
0nion of Soviet Socialist Republics 

Registered ex officio on 12 Noveaber 1981. 

OBJECTION â 1'adhésion du Kampuchea démocratique â la 
Convention susmentionnée 
Notification reçue le : 

12 novembre 1981 
Union des Républiques socialistes soviétiques 

Enregistré d'office le 12 novembre 198 1. 

OBJECTION to the accession by Deaocratic Kampuchea 
Notification received .on: 

19 Hoveaber 1981 
Byelorussian Soviet Socialist Republic 

Registered ex officio on 19 Noveaber 1981. 

OBJECTION â l'adhésion du Kampuchea démocratique 
Notification reçue le : 

19 novembre 1981 
République socialiste soviétique de Biélorussie 

Enregistré d'office le 19 noveabre 1961. 
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No- 17828. European Convention on the suppression of 
terrorism. Signed at Strasbourg on 27 January 1977 

RATIFICATIONS 
Instruments were deposited with the Secretary-General of 

the Council of Europe on the dates indicated hereafter: 

No 17828. Convention européenne pour la répression du 
terrorisme. Signée â Strasbourg le 27 janvier 1977 

SATIEICATIONS 
Les instruments ont été déposés auprès du Secrétaire 

général du Conseil de l'Europe comme indiqué ci-après : 

State 

Liechtenstein 
(With effect from 
14 September 1979.) 

Norway 
(With effect from 
11 April 19P0. with a reser-
vation and a declaration.) 
Spain 
(With effect, from 
21 August 1981.) 
Iceland 
(With effect from 
12 October 1980. 
With a reservation.) 

Turkey 
(With effect from 
20 August 1981.) 
Luxembourg 
(With effect from 
12 December 1981.) 

Date of deposit.of the 
instrument of ratification 

10 January 1960 

20 Way 1980 

11 July 1980 

19 flay 1981 

11 September 1981 

Certified statements wore registered by the 
Secretary-General of the Council of Europe, acting on behalf 
of the Parties, on 9 November 1981. 

Liechtenstein 
(Avec: effet au 
14 septembre 1979.) 

Norvège 
(Avec effet au 
11 avril 1980. Avec 
réserve et déclaration.) 
Ispaone 
(Avec effet au 
21 aoOt 1981.) 

Islande 
(Avec effet au 
12 octobre 1900. Avec 
réserve.) 
Turquie 
(Avec effet au 
20 aoflt 1981.) 

Luxembourg 
(Avec effet au 
12 décembre 1981.) 
Les cédarations certifiées ont été enregistrées par le 

Sécrétaire_général, du Conseil de l'Europe» agissant au nom 
des Parties. le 9 novembre 19F1 . 

Date du dénCt de l'ins-
trument de ratification 
13 juin 1979 

10 janvier 1980 

20 mai 19ft0 

11 juillet 1900 

19 mai 19R 1 

11 septembre 1981 

No. 20378. Convention ou the Elimination of All Forms of 
Discrimination against horaen. Adopted by the General 
Assembly of the United Nations on 18 December 1979 

RATIFICATION 
Instrument deposited on; 

9 November 198 1 
Ecuador 
(With effect from 9 December 1981.) 

Registered ex officio on 9 November 19g 1. 

No. 970. neneva Convention for the amelioration of the 
condition of the wounded and sick in armed forces in the 
field. Signed at Geneva on 12 August 1949 

SUCCESSION 
Notification received by the Government of Switzerland on : 

6 July 1961 
Solomon Islands 
(With retroactive effect, from 7 July 1979, the date of the 

succession of States.) 
Certified statement was registered by Switzerland on 13 

November 1981. 

No 2037?. Con vent ion sur l'él i-ninat. ion de toutes les formes 
de discrimination ft l'éqard des femmes. Adoptée par 
l'Assemblée aénérale des Nations Unies le 18 décembre 
1979 

RATIFICATION 
Instrument déposé le : 

c novembre 19?1 
Equateur 
(Avec effet au 9 décembre 1981.) 

Enregistré d'office lo 9 novembre 19M. 

No 970. Convention de Genève pour 1'amélioration du sort 
des blessés et des malades dans les forces armées en 
cam panne. Sinnée 3 Genève le 12 août 1V19 

SUCCfcPSIOv 

Notification reçue par le Gouvernement suisse 1 <? : 
* juillet 19M 

Iles Salomon 
(Avec effet, rétroactif au 7 juillet 1978, date de la 

succession à'Et»?.ts.) 
Le. déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

13 novembre 19P1. 

SUCCESSION1 f-UCCErSlON 
Notification received by the Government of Switzerland on : Notification reçue par le Gouvernement suisse, le. ; 

18 September 1981 IF septembre 19M 
Saint Luci a Sajnte-Lucie 
(With retroactive effect from i'ebruary 1979, the date (Avec effet, rétroactif au 22 février 1979, da to i3e la 

of the succession of States.) succession d'Etats.) 
Certified statement was registered by Switzerland on 13 La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

November 1981. 13 novembre 19F1. 
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SUCCESSION 
Notification received by the Government of Switzerland on: 

28 September 1981 
Doainica 
(With retroactive effect froa 3 Noveaber 1978, the date of 

the succession of States.) 
Certified stateaent was registered bv Switzerland on 13 

Noveaber 1981. 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouvernement suisse le : 

28 septembre 19P1 
Dominique 
(Avec effet rétroactif au 3 novembre 19 78, date de la 

succession d'Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée car la Suisse 1*? 

13 novembre 1981. 

No* 971. Geneva Convention for the amelioration of the 
condition of the wounded, sick and shipwrecked aeabers of 
araed forces at sea. Signed at Geneva on 12 August 1949 

SUCCESSION 
Notification received bv the Governaent of Switzeplapd on; 

6 July 1981 
Soloaon Islands 
(With retroactive effect froa 7 July 1978, the date of the 

succession of States.) 
Certified stateaent was registered bv Switzerland pp 13 

Noveaber 1981. 

No 971. Convention de Genève pour l'amélioration du sort 
des blessés, des malades et des naufragés des forces armées 
sur aer. Signée â Genève le 12 août 1949 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouvernement suisse le : 

6 juillet 1981 
Iles Salomon 
(Avec effet rétroactif au 7 juillet 1978, date de la 

succession d'Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

13 novembre 1981. 

SUCCESSION 
Notification received bv the Governaent of Switzerland on: 

18 Septeaber 1981 
Saint Lucia 
(With retroactive effect froa 22 February 1979» the date 

of the succession of States.) 
Certified stateuept vas registered bv Switzerland on 1? 

Noveaber 1981. 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouvernement suisse le : 

18 septembre 1981 
Sainte-Lucie 
(Avec effet rétroactif au 22 février 1979, date de la 

succession d'Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

13 novembre 1981. 

SUCCESSION 
Notification received by the Governaent of Switzerland on: 

28 Septeaber 1981 
Doainica 
(With retroactive effect froa 3 Noveaber 1978, the date of 

the succession of States.) 
Certified stateaent vas registered bv Switzerland on 13 

Noveaber 1981. 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouvernement suisse le : 

28 septembre 1981 
Dominique 
(Avec effet rétroactif au 3 noveabre 1978, date de la 

succession d'Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

13 novembre 1981. 

No. 972. Geneva Convention relative to the treatment of 
prisoners of var. Signed at Geneva on 12 August 1949 

SUCCESSION 
Notification received bv the Governaent of Switzerland on; 

6 July 1981 
Soloaon Islands 
(With retroactive effect froa 7 July 1978, the date of the 

succession of States.) 
Certified stateaent vas registered by Svityerlanfl pp 13 

November 1981. 

No 972. Convention de Genève relative au traitement des 
prisonniers de guerre. Signée â Genève le 12 août 1949 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouvernement suisse le : 

6 juillet 1981 
Iles Salomon 
(Avec effet rétroactif au 7 juillet 1978, date de la 

succession d'Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

13 novembre 1981. 

SUCCESSION 
Notification received bv the Governaent of Switzerland on: 

16 Septeaber 1981 
Saint Lucia 
(With retroactive effect from 22 February 1979, the date 

of the succession of states.) 
Certified stateaent vas registered bv Switzerland on 13 

November 1?61. 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouvernement suisse le : 

18 septembre 1981 
Sainte-Lucie 
(Avec effet rétroactif au 22 février 1979, date de la 

succession d'Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

13 novembre 1981. 
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SUCCESSION 
Notification peceived by the Government of Switzerland on: 

28 Septeaber 198Y 
Doainica 
(With retroactive effect from 3 Noveaber 197b, the date of 

the succession of States.) 
Certified statieapnt wasi registered by Switzerland on 13 

November 1981. 

SUCCESSION 
Notification, reyue par lo Gouvernement suisse le : 

2P septembre 1981 
Dominique 
(Avec effet rétroactif au 3 novembre 1978, date de la 

succession d'Etats.) 
La déclaration certifiés a été enregistrée par la Suisse le 

13 novembre 1981. 

No. 973. Geneva Convention relative to the protection of 
civilian persons in time of war. Signed at Geneva on 12 
Augnst 19U9 

SUCCESSION 
Notification received by the Government of Switzerland on: 

6 July 1981 
Soloaon Islands 
(Nith effect from 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
Certified stateaent was registered bv Switzerland on 13 

Noveaber 1981. 

No 973. Convention de Genève relative â la protection des 
personnes civiles en temps de guerre. Signée £ Genève le 
12 aofft 19U9 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouvernement suisse le : 

6 juillet 19P1 
Iles Salomon 
(Avec effet rétroactif au 7 juillet 1978, date de la 

succession d'Etats.) 
La déclaration certifiée_ai été enregistrée r>ar la Suisse le 

13 novembre 1S81. 

SUCCESSION 
Notification received by the Government of Switzerland on: 

18 Septeaber 1981 
Saint Lucia 
(With retroactive effect from 22 February 1979, the date 

of the succession of States.) 
Certified statement was registered by Switzerland on 13 

Noveaber 1981. 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouvernement suisse le : 

1P septembre 19P1 
Sainte-Lucie 
(Avec effet rétroactif au 22 février 1979, date de la 

succession d•Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

13 novembre 1981. 

SUCCESSION 
Notification received bv the Government of Switzerland on: 

28 September 1981 
Doainica 
(Nith retroactive effect from 3 November 1978, the date of 

thé succession of States.) 
Certified statement, was registered by Switzerland on 13 

Noveaber 1981. 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouvernement suisse le : 

26 septembre 19P1 
Dominique 
(Avec effet rétroactif au 3 novembre 1°79 » date de la 

succession d'Ftats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par, la Suisse le 

13 novembre 1981. 

No. 5715. Convention concerning the Exchange of Official 
Publications and Government Documents between States• 
Adopted by the General Conference of the United Nations 
Educational, Scientific and Cultural Organization at its 
Tenth Session, Paris, 3 December 1958 

No 5715. Convention concernant les échanges entre Etats de 
publications officielles et documents gouvernementaux. 
Adoptée nar la conférence générale de l'Organisation des 
Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture fl 
sa dixième session, Paris, 3 décembre 1958 

SUCCESSION 
Notification received by the Director-General of the United 

Nations Educational. Scientific and Cultural Organization on: 

6 October 1981 
Soloaon Islands 
(Nith retroactive effect froa 7 July 1978, the date of the 

succession of States.) 
Certified stateaent vas registered bv the United Natiops 

Educational, Scientific and Cultural Organization on 13 
November 1981. 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Directeur général de 

l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science 
ot. la culture le : 
6 octobre 1981 

Iles Salomon 
(Avec effet rétroactif au 7 juillet 197e, date de la 

succession d'Etats.) 
La déclaration certif iée a été enregistrée par 

l'Organisation des dations Unies pour l'éducation» la science 
et la culture le 13 novembre 1981. 

78 3 



Ho. 8791. Protocol relating to the Status of Refugees. 
Done at New York on 31 January 1967 

ACCESSION 
Instrument deposited on: 

13 Hoveaber 1981 
Kenya 
(Hith effect froa 13 Noveaber 1981.) 

Registered ex officio on 1? Noveaber 1981 

No 8791. Protocole relatif au statut des réfugiés. Pait â 
New York le 31 janvier 1967 

ADHESION 
Iristruaent déposé le : 

13 noveabre 1981 
Kenya 
(Avec effet au 13 noveabre 1981.) 

Enregistré d'office lg 13 poveabre 1981. 

Ho. 14583. Convention on wetlands of international 
iaportance especially as waterfowl habitat. Concluded at 
Raasar, Iran, on 2 Pebruary 19J1 

ACCESSION 
Instrument deposited with the Directpr General of the 

United Nations Educational. Scientific and Cultural 
Organization on: 
1 October 1981 
India 
(With effect froa 1 February 1982. With a statement.) 

Certified statement was registered bv the United Nations 
Educational. Scientific and Cultural Organization on 13 
Hoveaber 1981. 

No 14583. Convention relative aux zones huaides 
d'importance internationale particulièrement coaae habitats 
de la sauvagine. Conclue â Ransar (Iran) le 2 février 1971 

ADHESION 
Instrument déposé auprès du Directeur général de 

l'organisation, des Natipns^UflJLes pour 1 «éducation, la science 
et la culture le : 
1er octobre 1981 
Inde 
(Avec effet au 1er février 1982. Avec déclaration.) 

La déclaration certifiée a été .eppegj.strée par 
l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science. 
et la culture le 13 novembre 1981. 

No. 15511. Convention for the protection of the world 
cultural and natural heritage. Adopted by the General 
Conference of the United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization at its seventeenth session, 
Paris, 16 November 1972 

ACCEPTANCE 
Instrument deposited with the Director—General of the 

United Nations Educational. Scientific and Cultural 
Organization on : 
6 October 1981 
On an 
(With effect from 6 January 1982. With declarations.) 

Certified statement was registered by the United Nations 
Educational. Scientific and Cultural Organization on 13 
Noveaber 1981. 

No 15511. Convention pour la protection du patriaoine 
•ondial, culturel et naturel. Adoptée par la conférence 
générale de l'Organisation des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la culture â sa dix-septiêae 
session, Paris, 16 novembre 1972 

ACCEPTATION 
Instrument déposé aupyés du Directeur général de 

l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science 
et la culture le : 
6 octobre 1981 
On an 
(Avec effet au 6 janvier 1982. Avec déclarations.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation des Nations Unies, pour l'éducation* la science 
et la culture le 13 novembre 1981. 

No. 17512. Protocol additional to the Geneva Conventions of 
12 August 1949, and relating to the protection of victias 
of international armed conflicts (Protocol I). Adopted at 
Geneva on 8 June 1977 

No 17512. Protocole additionnel aux Conventions de Genève 
du 12 août 1949 relatif â la protection des victimes des 
conflits araés internationaux (Protocole I). Adopté â 
Genève le 8 juin 1977 

RATIFICATION 
Instrument deposited with the Government of Switzerland on: 

19 October 1981 
Viet Nam 
(With effect from 19 April 1982.) 

Certified stateaent was registered by Switzerland on 13 
November 1981. 

RATIFICATION 
Instrument déposé auprès du Gouvernement suisse le : 

19 octobre 1981 
Viet Nam 
(Avec effet au 19 avril 1982.) 

La déclaration certifiée, a. éfré enregistrée par la Suisse le 
13 novembre 1981. 

No. 20566. Agreement concerning the voluntary contributions 
to be given for the execution of the project to preserve 
and develop the monuaental site of Hoen-jo-daro. Done at 
Paris on 27 May 1980 

DEFINITIVE SIGNATORE 
Affixed op: 

18 Septeaber 1980 
Australia 
(With effect from 18 September 1980.) 

Certified statement was registered by the United Nations 
Educational. Scientific and Cultural Organization on 13 
November 19,81. (Note: Also see same number in part I.) 

No 20566. Accord relatif â l'aide volontaire ft fournir pour 
l'exécution du projet de préservation et de aise en valeur 
de l'ensemble monuaental de Hohenjo-daro. Fait A Paris le 
27 mai 1980 

SIGNATURE DEFINITIVE 
Apposée le : 

18 septembre 1980 
Australie 
(Avec effet au 18 septembre 1980.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science 
et la culture le 13 noveabre 1981. (Hote : Voir aussi aSae 
nuaéro en partie I.) 
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No* 7310. Vienna Convention on Diplomatic Relations. Done 
at Vienna on 18 April 1961 

ACCESSION 
Instrument deposited on: 

18 Noveaber 1981 
Mozambique 
(Rith effect froa 18 December 1981. Nith declarations.) 

Registered ex officio on 18 Noveaber 1981. 

No 7310. Convention de Vienne sur les relations 
diplomatiques. Faite â Vienne le 18 avril 1961 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

18 novembre 1981 
Mozambique 
(Avec effet au 18 décembre 1981. Avec déclarations.) 

Enregistré d'office le 18 novembre 1981. 

No* 19499. Agreeaent between Brazil and the United Nations 
Development Prograaae for financial assistance to the 
Second Brazil/UNDP Country Progranae (Subin Agreeaent 
001/81). Signed at Brasilia on 2 January 1981 

* Agreeaent aaending the above-aentioned Agreeaent. Signed 
at Brasilia on 18 Noveaber 1981 
Caae into force on 18 Noveaber 1981 by signature» in 

accordance vith article III. 
Authentic texts: English and Portuguqsey 
Registered ex officio op 18 Noveaber, 1981it 

No 19499. Accord entre le Présil et le Programme des 
Nations Onies pour le développement pour une assistance 
financière au deuxième programme régional Brésil/UNDP 
(Accord 'Subin' 001/81). Signé â Brasilia le 2 janvier 
1981 

* Accord modifiant l'Accord susmentionné. Signé â Brasilia 
le 18 novembre 1981 
Entré en vigueur le 18 novembre 1981 par la signature, 

conformément â l'article III. 
Textes authentjgues : anglais et portugais. 
Enregistré d'office le 18 novembre 1981. 

No* 1963* (a) Plant Protection Agreeaent for the South East No 1963. a) Accord sur la protection des végétaux dans la 
Asia and Pacific Region* Done at Roae on 27 February 1956 région de l'Asie du Sud-Est et du Pacifique. Conclu à Fome 

le 27 février 1956 

ADHERENCE 
Instruaent deposited vith the Directoy-Geperal of tfce Pood 

an^ Agriculture Organjyatiop of the United Nations on; 

4 Noveaber 1981 
Republic of Korea 
(Nith effect froa 4 Noveaber 1981.) 

Certified stateaent vas registered fry the Fopd afid 
Agriculture Organization of the United Nations on 20 Noveaber 

ADHESION 
Instrument déposé auprès du Directeur général de 

l'Organisation des Nations Unies pour l'alimentation et 
1'agriculture le : 
4 novembre 1981 
République de Corée. 
(Avec effet au 4 novembre 1981.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation des Nations Unies pour l'alimentation et 
l'agriculture le 20 novembre 1981. 

ADHERENCE 
Instruaent deposited with the Director-General of the Pood 

and Agriculture Organization of the United Nations on: 

5 Noveaber 1981 
Tonga 
(Vith effect froa 5 Noveaber 1981.) 

Certified stateaent vas registered bv the Pood and 
Agriculture Organization of the United Nations on 20 Noveaber 
lâsit 

ADHESION 
Instrument déposé auprès du Directeur général de 

l'Organisation des Nations Unies pour l'alimentation et 
l'agriculture le : 
5 novembre 1981 
Tonga 
(Avec effet au 5 noveabre 1981.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation des Nations Unies pour l'alimentation et 
l'agriculture le 20 novembre 1981. 

Mo. 14956. Convention on psychotropic substances. No 14956. Convention sur les substances psychotropes. 
Concluded at Vienna on 21 February 1971 Conclue â vienne le 21 février 1971 

ACCESSION 
Instruaent deposited on; 

20 November 1981 
Papua Nev Guinea 
(Rith effect froa 18 February 1982* Vith a reservation in 

respect of paragraph 1 of article 10» vhich vas deeaed to 
have been peraitted in the absence of any objection thereto 
by the end of 12 aonths after coaaunication thereof by the 
Secretary-General to the Contracting Parties (19 Noveaber 
I960), in accordance vith article 32 (2)* Also vith a 
reservation in respect of article 32 (2).) 

Register eg e x officio qij 20 Noveaber 1980. 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

20 novembre 1981 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 
(Avec effet au 18 février 1982. Rvec réserve 3 l'égard du 

paragraphe 1 de l'article 10, laquelle réserve est réputée 
avoir été autorisée en l'absence d'objection dans le délai 
de 12 mois â compter de sa communication par le Secrétaire 
général aux Parties contractances (19 novembre 1980), 
conformément S 1'article 32, paragraphe 2. Egalement avec 
réserve â l'égard de l'article 32, paragraphe 2.) 

Enregistré d'office le 20 novembre 1980. 
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ACCESSION 
Instrument deposited on: 

27 November 1981 
Italy 
(Hith effect from 25 February 198/.) 

Registered ex officio on 27 November 1981. 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

27 novembre 1981 
Italie 
(Avec effet au 25 février 1982.) 

Enregistré d'office le 27 novembre 1981. 

No. 19184. International Natural Rubber Agreement, 1979. 
Conduced at Geneva on 6 October 1979 

ACCESSION 
Instrument deposited on: 

23 November 1961 
Ivory Coast. 
(With provisional effect from 23 November 1981.) 

Registered ex officio on 23 November 1981. 

No 19184. Accord international de 1979 sur le caoutchouc 
naturel. Conclu â Genève le 6 octobre 1979 

ADHESION 
Instrument, déposé le : 

73 novembre 1981 
Côte d'Ivoire 
(Avec effet â titre provisoire â compter du 23 novembre 

1961.) 
Enregistré d'office le 23 novembre 1981. 

No. 19598. Agreement between the Governaent of the Republic 
of Finland and the Government of the Kingdom of Sweden 
concerning the use of gawbling machines on passenger boats 
in regular 1iner service between Finland and Sweden. 
Signed at Stockholm on 14 Pebruary 1979 

Exchange of letters constituting an agreement amending the 
above-sentioned Acreenient. Stockholm, 5 June 1961 
Came into force on 5 July 1981, i.e., 30 days after the 

date of th« letter in reply, in accordance with the 
provisions of the said letters. 

Authentic text: Swedish. 
Registered.,by. Finland on 23 November 19F1. 

No. 762*5. Convention abolishing the requirement of 
legalisation for foreign public documents. Opened for 
signature st Tho :Jague on ^ October 1961 

B0DIF1CATT0N of the authorities designated under article 3 1) 

Bffecteo on: 
9 October 19P1 
United States of America 
Certified statement was registered bv the Netherlands on 25 

Noveaber 1981. 

??o 19598. Accord entre le Gouvernement de la Républigue de 
Finlande et le Gouvernement du Royaume de Suède concernant 
l'usage de machines â sous A bord des navires â passagers 
assurant un service régulier entre la Finlande et la Suède 
Signé â Stockholm le 14 février 1979 

Echange de lettres constituant un accord modifiant l'Accord 
susmentionné. Stockholm, 5 juin 1981 
intré en vigueur le 5 juillet 1981, soit 30 jours après la 

date de la lettre de réponse, conformément aux dispositions 
dudit échange de lettres. 

Texte authentigue : suédois. 
Enregistré par la Finlande le 23 noveabre 1981. 

No 7625. Convention supprimant l'exigence de la 
légalisation des actes publics étrangers. Ouverte ft la 
signature â La Have le 5 octobre 1961 

MODIFICATION des autorités désignées en application de 
l'article 3, paragraphe 1 
Effectuée le : 

9 octobre 1981 
Iftats-Onis d'Amérique 
La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pays-Bas 

le 25 novembre 1981. 

No. 15001. Convention on the recognition and enforcement of 
decisions relatino to maintenance obligations. Concluded 
at The (laque on ? October 1973 

RATIFICATION 
Instrument deposited with the Government of the Netherlands 

on; 
2 October 1981 

Italy 
(Hith effect from 1 January 19b2. With s reservation.) 

Certified statement was registered by the Netherlands on 25 
November 19P1. 

No 15001. Convention concernant la reconnaissance et 
l'exécution de décisions relatives aux obligations 
alimentaires. Conclue A la Haye le 2 octobre 197 3 

RATIFICATION 
Instrument déposé auprès du Gouvernement néerlandais le : 

2 octobre 1991 
Italie 
(Avec effet au 1er janvier 1982. Avec réserve.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pays-Bas 
le 25 novembre 1981. 
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So. 15944. Convection on the law applicable to maintenance 
obligations. Concluded at The Hague on 2 October 1973 

No 15944. Convention sur la loi applicable aux obliaations 
alimentaires. Conclue t La Haye le 2 octobre 1973 

RAÏIFICA T10N 

Instrument deposited with the Government of the Netherlands 
on; 
2 October 1981 

Italy 
(Nith effect from 1 January 1982. Nith a reservation.) 

Certified statement was registered by the Netherlands on 25 
November 1981. 

RATIFICATION 

Instrument déposé auprès du Gouvernement néerlandais le ; 

2 octobre 19fl1 
I tal ie 
(Avec effet au 1er janvier 1982. Avec réserve.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pays-qas 
le 25 noveabre 1961. 

RATIFICATION 
Epptrument deposited with the Government of the Netherlands 

on; 
13 October 1981 
Luxembourg 
(Nith effect from 1 January 1982. With reservations.) 

Certified statement was registered by the Netherlands on 25 
Noveaber 1981. 

RATIFICATION 
Instrument déposé auprès du Gouvernement néerlandais le : 

13 octobre 1981 
Luxembourg 
(Avec effet au 1er ianvier 198?. Avec réserves.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pays-Bas 
le 25 novembre 1901. 

No. 17065. Loan Agreement fOrban Deve-lopment Project) 
betveen the Republic of Bolivia and the International Bank 
for Reconstruction and Development. Signed at Washington 
on 30 November 1977 

Loan Agreement amending the above-mentioned Agreement (with 
schedules and General Conditions Applicable to Loan and 
Guarantee Agreements dated 15 Harch 1974). Signed at 
Washington on 25 Narch 1981 
Cane into force on 16 April 1981, upon notification by the 

Bank to the Government of Bolivia. 
Authentic text: English. 
Registered by the International Bank for Reconstruction and 

Development on 25 November 1981. 
-» See section 10.04 (c) of the General conditions for 

provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the President of the International Court of Justice. 

International Labour Organisation 

Ratification of any of the Conventions adopted by the 
General Conference of the International Labour Organisation 
in the course of its first thirty-two sessions, i.e.. up to 
and including Convention No. 98, is deemed to be the 
ratification of that Convention as modified by the Final 
Ay^idl^s Bevi.sion Convention. 1961. in accordance with 

2 t b e lattep Convention. 

No 17065. Contrat d'emnrunt fProjet relatif au 
développement urbain) entre la République de Soiivie et la 
Banque internationale pour la reconstruction et le 
développement. Signé â Washington le 30 novembre 1977 

Contrat d'emprunt modifiant le Contrat susmentionné (avec 
annexes et Conditions générales applicables aux contrats 
d'emprunt et de garantie en date du 15 mars 1974) . Signé â 
Washington le 25 mars 19P1 
Entré en vigueur le 16 avril 19P1, dès notification par la 

Eanque au Gouvernement bolivien. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement le 25 novembre 1981. 

-» Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

Organisation_internationale du Travail 

La ratification de toute Convention adoptée par la 
Conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail au cours de ses trente-deux premières sessions, soit 
jusqu'à la Convention.No 98 inclusivement, est réputée valoir 
ratificati on de cette Convention sous sa forme modifiée par 
la Convention portant révision des articles finals, 1961. 
conformément â l'article 2 de cette dernière Convention. 

No. 610. Convention (No. 27) concerning the marking of the 
weight on heavy packages transported by vessels, adopted by 
the General Conference of the International Labour 
Organi sation at î ts twelfth session, Geneva, 21 June 1929, 
as modified by the Final Articles Revision Convention, 1946 

Wo 610. Convention (Mo 27) concernant 1'indication du poids 
sur les gros colis transportés par bateau, adoptée par la 
Conférence générale de 1'Organisation internationale du 
Travai1 â sa douzième session, Genève, 21 juin 19 29, telle 
yu 'elle a été modifiée par la Convention portant révision 
des articles finals, 1946 

ENTRY INTO FORCE 
1 October 1981 
Denmark 
(As a result of the withdrawal notified to the Director-

General of the International Labour Office on 1 October 
1981 of tbe condition made upon ratification. Nith 
application without modifications to the Faeroe Islands.) 
Certified statement was registered by the International 

Labour Organisation on 27 November 1981t 

ENTREE FN VIGUE0P 
1er octobre 19P1 
Da nemark 
(Par suite du retrait notifié au Directeur général du 

Bureau international du Travail le 1er octobre 1981, de la 
condition formulée lors de la ra ti fica ti on. Avec 
application sans modifications aux Iles Féroé.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par l'Oroani-

sation internationale du Travail le 27 novembre 1931. 
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Ho, 638. Convention (No. 63) concerning statistics of vages 
and hours of work in the principal aining and manufacturing 
industries, including building and construction, and in 
agriculture, adopted by the General Conference of the 
International Labour Organisation at its twenty-fourth 
session, Geneva, 20 June 1938, as aodified by the Final 
Articles Revision Convention, 1946 

No- 638. Convention (No 63) concernant les statistigues des 
salaires et des heures de travail dans les principales 
industries aini&res et manufacturières, y compris le 
bStiaent et la construction, et dans l'agriculture, adoptée 
par la Conférence générale de .l'Organisation internationale 
du Travail â sa vingt-quatriène session* Genève, 20 juin 
1938, telle gu'elle a été aodifiée par la Convention 
portant révision des articles finals, 1946 

RATIFICATION 
Instruaent registered with the Directpy-Geperal of the 

International Labour Office on; 
1 October 1981 
Nicaragua 
(Hith effect from 1 October 1982.) 

Certified statement was registered by the International 
Labour Organisation on 27 November 1981. 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès du Directeur général do Bureau 

international du Travail le : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le ^7 noveabre 1981. 

Ho. 898. Convention (No 88) concerning the organisation of 
the eaployaent service. Adopted by the General Conference 
of the International Labour Organisation at its 
thirty-first session, San Francisco, 9 July 1948 

RATIFICATION 
Instruaent registered with the Director-Geperal of the 

International Labour Office on; 
1 October 1981 
Hicaragua 
(Hith effect from 1 October 1982.) 

Certified statement was registered bv the International 
Labour Organisation on 27 Noveaber 1981. 

No 898. Convention (No 88) concernant l'organisation du 
service de l'emploi. Adoptée par la Conférence générale de 
l'Organisation internationale du'Travail S sa trente et 
unième session, San Francisco, 9 juillet 1948 

RATIFICATION 
Instruaent enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du Travail le ; 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 noveabre 1981. 

Ho. 5005. Convention (No. 110) concerning conditions of 
eaployaent of plantation workers. Adopted by the General 
Conference of the International Labour Organisation at its 
forty-second session, Geneva, 24 June 1958 

RATIFICATION 
Instrument registered with the Director-General of the 

International Labour Office on: 
1 October 1981 
Hicaragua 
(Hith effect from 1 April 1982.) 

Certified statement was registered fry the international 
Labour Organisation on 27 November 1981. 

No 5005. Convention (No 110) concernant les conditions 
d'eaploi des travailleurs des plantations. Adoptée par la 
Conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail A sa quarante-deuxième session, Genève, 24 juin 
1958 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du travail I e : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er avril 1982.) 

La déclaration cçrtifiéç a été enregistrée pay 
l'Organisation internationale du Travail le 27 noveabre 1981. 

No. 6208. Convention (No. 115) concerning the protection of 
workers against ionising radiations. Adopted by the 
General Conference of the International Labour Organisation 
at its forty-fourth session, Geneva, 22 June 1960 

RATIFICATION 
Instrument registered with fthe Director-General of the 

International Labour Office on: 
1 October 1981 
Hicaragua 
(Hith effect from 1 October 1982.) 

Certified statement was registered by the International 
Labour Organisation on 27 November 1981. 

No 6208. Convention (No 115) concernant la protection des 
travailleurs contre les radiations ionisantes. Adoptée par 
la Conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail A sa guarante-guatrièae session, Genève, 22 juin 
1960 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du Xravail I e * 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 novembre 1981. 
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No* 7237. Convention (Ho. 117) concerning basic aias and 
standards of social policy. Adopted by the General 
Conference of the International Laboar Organisation at its 
forty sixth session, Geneva, 22 June 1962 

RATIFICATION 
Instruaent registered with the Director-General of the 

international Labour Office on; 
1 October 1981 
Nicaragua 
(With effect from 1 October 1982.) 

Certified statement was registered bv the International 
Labour Organisation on 27 Noveaber 1981. 

No 7237. Convention (No 117) concernant les objectifs et 
les normes de base de la politique sociale. Adoptée par la 
Conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail â sa guarante-sixiéme session, Genève, 22 juin 1962 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 novembre 19P1. 

No. 7717. Convention (No. 119) concerning the guarding of 
aachinery. Adopted by the General Conference of the 
International Labour Organisation at its forty-seventh 
session, Geneva, 25 June 1963 

RATIFICATION 
Instrument registered with the Director-General of the 

International Labour Office on : 
1 October 1981 
Nicaragua 
(Nith effect froa 1 October 1982.) 

Certified statement was registered by the International 
Labour Organisation on 27 Noyeaber 1981. 

No 7717. Convention (No 119) concernant la protection dos 
machines. Adoptée par la Conférence générale de 
l'Organisation internationale du Travail â sa 
quarante-septième session, Genève, 25 juin 1963 

RATIFICATION 
Instruaent enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 novembre 19P1. 

<o. 8279. Convention (No. 122) concerning enployment 
policy. Adopted by the General Conference of the 
International Labour Organisation at its forty-eighth 
session, Geneva, 9 July 1964 

RATIFICATION 
ynstruaent registered with the Director-General of the 

International Laboujr Office on: 
1 October 1981 
Nicaragua 
(With effect froa 1 October 1982.) 

Çeyrtified stateaent was registered bv the Internatiopal 
Labour Organisation on 27 November 1981. 

No 8279. Convention (No 122) concernant la politigue de 
l'eaploi. Adoptée par la Conférence générale de 
l'Organisation internationale du Travail à sa 
guarante-huitiême session, Genève, 9 juillet 1964 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprèg. du_Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 noveabre 1981. 

No. 12659. Convention (No. 135) concerning protection and 
facilities to be afforded to workers* representatives in 
the undertaking. Adopted by the General Conference of the 
International Labour Organisation at its fifty-sixth 
session, Geneva, 23 June 1971 

No 12659. Convention (No 135) concernant la protection des 
représentants des travailleurs dans l'entreprise et les 
facilités â leur accorder. Adoptée par la Conférence 
générale de 1'Organisation internationale du Travail â sa 
cinquante-sixième session, d Genève, le 23 juin 1971 

RATIFICATION 
Instrument registered with the Director-General of the 

International, Labour Office on: 
1 October 1981 
Nicaragua 
(Vith effect froa 1 October 1982.) 

Certified stateaent was registered by the International 
Labour Organisation on 27 Noveaber 1981. 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 novembre.1981. 
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So* 12677. Convention (Ho.' 136) concerning protection 
against hazards of poisoning arising froa benzene. Adopted 
by the General Conference of the International Labour 
Organisation at its fifty-sixth session, Geneva, 23 Jnne 
1971 

RATIFICATION 
Instrnaent registered with the Director-General of the 

International Labour Office on; 
1 October 1981 
Vicaragua 
(With effect froa 1 October 1982.) 

Certified statement was registered bv the International 
Laboor Organisation on 27 November 1981. 

No 12677. Convention (No 136) concernant la protection 
contre les risques d'intoxication dus an benzène. Adoptée 
par la Conférence générale de l'Organisation internationale 
du Travail 3 sa cinguante-sixièae session, & Genève, le 23 
jain 1971 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès dn Directeur général dn Bureau 

international du Travail ^e : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 noveabre 1981. 

No. 14156. Convention (No. 137) concerning the social 
repercussions of new methods of cargo handling in docks. 
Adopted by the General Conference of the international 
Labour Organisation at its fifty-eighth session, Geneva, 25 
June 1973 

RATIFICATION 
Instruaent registered with the Director-General of the 

International Labour Office on: 
1 October 1981 
Bicaragua 
(Nith effect froa 1 October 1982.) 

Certified stateaent was registered bv the International 
Labour Organisation on 27 Noveaber 1981. 

No 14156. Convention (No 137) concernant les répercussions 
sociales des nouvelles aéthodes de manutention dans les 
ports. Adoptée par la Conférence générale de 
l'Organisation internationale du Travail S sa 
cinquante-huitième session, 3 Genève, le 25 juin 1973 

RATIFICATION 
Instruaent enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée.a étf. gpregi^tçèe P a r 

l'Organisation internationale du Travail le 27 noveabre 1981. 

No. 14841. Convention (No. 139) concerning prevention and 
control of occupational hazards caused by carcinogenic 
substances and agents. Adopted by the General Conference 
of the international Labour Organisation at its fifty-ninth 
session, Geneva, 24 June 1974 

RATIFICATION 
Iggftrnaopfr r-egjstered wj.tft the Director-€eftfir#l of the 

International Labouy Officç on: 
1 October 1981 
Nicaragua 
(Vith effect froa 1 October 1982.) 

Certified stateaent was registered bv the International 
Labour. Organisation on 27 Noveaber 1981. 

No 14841. Convention (No 139) concernant la prévention et 
le contrôle des risgues professionnels causés par les 
substances et agents cancérogènes. Adoptée par la 
Conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail 3 sa cinguante-neuvièae session, Genève, 24 juin 
1974 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès au Directeur général du Bureau 

international du Travail le ; 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 noveabre 1981. 

No. 15032. Convention (No. 140) concerning paid educational 
leave. Adopted by the General Conference of the 
international Labour Organisation at its fifty-ninth 
session, Geneva, 24 June 1974 

No 15032. Convention (No 140) concernant le congé-éducation 
payé. Adoptée par la Conférence générale de l'Or^nisation 
internationale du Travail 3 sa cinquante-neuvièae session, 
Genève, 24 juin 1974 

RATIFICATION RATIFICATION 
Instruaent registered with the Director-General of the 

International Labour Office, on.; 
1 October 1981 
Nicaragua 
(Vith effect froa 1 October 1982.) 

Certified statement was registered bv the International 
Labour Organisation on 27 Noveaber 1981. 

Instruaent enregistré auprè^ du Diyecfteuf général dy Bureau 
international du ; 

1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistre par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 noveabre 198^^ 



Ho. 16064-. Convention (Mo. 141) concerning organisations of 
rural workers and their role in economic and social 
development. Adopted by the General Conference of the 
International Labour Organisation at its sixtieth session, 
Geneva, 25 June 1975 

RATIFICATION 
Instrument registered w:ith the Pirectoy-General of the 

International Labour Office on: 
1 October 1981 
Hicaragua 
(Hith effect from 1 October 19B2.) 

Certified statement was registered by the International 
Labour Organisation on 27 November 1981. 

No 1606 U. Convention (No 1«1) concernant les organisations 
de travailleurs ruraux et leur r81e dans le développement 
économique et social. Adoptée par la .Conférence générale 
de l'Organisation internationale du Travail â sa 
soixantième session, â Genève, le 25 juin 1975 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
11Organi sation internationale du Trava il le 27 novembre 19B1. 

Ho. 16705. Convention (No. 144) concerning tripartite 
consultations to promote the implementation of 
international labour standards. Adopted by the General 
Conference ot the international Labour Organisation at its 
sixty-first session, Geneva, 21 June 1976 

RATIFICATION 
Instrument registered with the Director-General of the 

International Labour Office on: 
1 October 1981 
Hicaragua 
(Hith effect from 1 October 1982.) 

Certified statement was registered bv the International 
Labour Organisation on 27 November 198 1. 

So 1670 5. Convention (No lUH) concernant les consultations 
triparti tes destinées S promouvoir la mise en oeuvre des 
normes internationales du travail. Adoptée par la 
Conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail à sa soixante et unième session, Genève, 21 juin 
1976 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
1er octobte 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 198?.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 27 novembre 1981. 

No. 17812. Convention (No. 145) concerning continuity of 
employment of seafarers. Adopted by the General Conference 
of the International Labour Organisation at its 
sixty-second session, Geneva, 28 October 1976 

RATIFICATION 
Instrument registered with the Director-General of the 

International Labour Office on: 
6 October 19P1 

Sweden 
(Hith effect from 6 October 1982.) 

Certified statement was registered by the international 
Labour Organisation on 27 November 1981. 

No 17812. Convention (No 145) concernant la continuité de 
l'emploi des gens de mer. Adoptée par la Conférence 
aénérale de 1'Organisation internationale du Travail â sa 
soixante-deuxième session, Genève, 28 octobre 1976 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès, du Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
6 octobre 1981 

Suède 
(Avec effet au 6 octobre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée nar 
1'Organisation internationale du Travail le 27 novembre 1981. 

Ho. 17863. Convention (No. 146) concerning annual leave 
vith pay for seafarers. Adopted by the General Conference 
of the International Labour Organisation at its 
sixty-second session, Geneva, 29 October 1976 

No 1786 3. Convention (No 146) concernant les congés payés 
annuels des gens de mer. Adoptée par la Conférence 
générale de l'Organisation internationale du Travail i sa 
soixante-deuxième session, Genève, 29 octobre 1976 

RATIFICATION 
Ipstrument registered with tfre Director-General of the 

International Labour Office on : 
1 October 1981 
Hicaragua 
(Hith effect from 1 October 1982. Specifying, pursuant to 

article 3 (2) of the Convention that the length of annual 
leave is 1 month.) 
Certified stateaept was registered by the International 

Labour Organisation on 27 November 1981. 

RATIFICATION 
Instruaent enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
1er octobre 1981 
Nicaragua 
(Avec effet au 1er octobre 1982. Il est spécifié, 

conformément à l'article 3, paragraphe 2, de la Convention, 
que la durée du congé annuel est fixé â un mois.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par 

l'Organisation internationale du Travail le 27 novembre 1981. 
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No. 17119. Convention on the prohibition of military or any 
other hostile use of environmental modification techniques. 
Adopted by the General Assembly of the United Nations on 10 
December 1976 

No .17119. Convention sur l'interdiction d'utiliser des 
techniques de modification de 1'environnement â des fins 
militaires ou toutes autres fins hostiles. Adoptée par 
l'Assemblée générale des Nations Onies le 10 décenbre 1976 

RATIFICATION 
Instrument deposited, on; 

27 November 19T1 
Italy 
(With effect from >7 November 19ft1.) 

Registered ex officio on /7 November 1961. 

RATIFICATION 

Instruaent déposé le : 
27 novembre 1981 

Italie 
(Avec effet au 27 novembre 1981.) 

Enregistré d'office le 27 novembre 1981. 

No. 197 3!.. International Agreement fol the Establishment of 
the Un iver? ity for Veace. Adopted by the General Assembly 
of thf- Uni ted WAT i ons on S December 1980 

DEFlNlTTVr 5JGN;.TU!«1. 

Affixed on: 

27 November 1981 
Italy 
(With effect fro* >7 November 1981.) 

Registered ex officio on 27 November ,1981 

No 197 35. Accord international portant création de 
l'Université pour la paix. Adopté par l'Assemblée générale 
des Nations Unies le 5 décembre 1980 

SIGNATURE DEFINITIVE 

Apposée le : 
27 novembre 1981 

Italie 
(Avec effet au 27 novembre 1981.) 

Enregistré d'office le 27 novembre 1981 



AHNE2 C ANNEXE C 

RATIFICATIONS, ACCESSIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNING RATIFICATIONS, ADHESIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNAIT 
TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS REGISTERED WITH DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAOK ENREGISTRAS AU 

TÏ1E SECRETARIAT OP THE LEAGUE OP NATIONS SECRETARIAT DE LA SOCIETE DES NATIONS 

No. H t f t . Slavery Convention. Sinned at Geneva, September No 1U1H. Convention relative â l'esclavage. Signée â 
25, 1926 Genève, le 25 septembre 1926. 

ACCESSION 

Instrument deposited on: 
9 Noveaber 1981 

Saint Vincent and the Grenadines 
(Mith effect from 9 November 1981.) 

Registered bv the Secretariat on 9 Noveaber 1981 

ADHESION 

Instrument déposé le : 
9 novembre 19P1 

Saint-Vincent-et-Grenadines 
(Avec effet au 9 novembre 1981.) 

Enregistré par le Secrétariat le 9 novembre 1981. 
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CORRIGENDA AND ADDENDA TO 
STATEMENTS OF TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS 

REGISTERED OR FILED AND RECORDED 
WITH THE SECRETARIAT 

RECTIFICATIFS ET ADDITIFS CONCERNANT 
DES RELEVES DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 

ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS 
AU REPERTOIRE AU SECRETARIAT 

JANUARY 19 7 9 

(ST/LEG/SER.A/383) 

JANVIER 1979 

(ST/LEG/SER.A/383) 

On page 2 0, under the entry No. 17526, replace the names of 
the Parties and the first paragraph by the following: 

"No. 17526. UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN 
IRELAND AND EUROPEAN ATOMIC ENERGY COMMUNITY: 

Exchange of letters constituting an agreement concerning 
the privileges of the Joint European Torus (JET) 
Project. Brussels, 3 May 1978" 

A la page 20, sous l'entrée No 17526, remplacer le nom des 
parties et le premier paragraphe par ce qui suit : 

"No 17526. ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE 
DU NORD ET COMMUNAUTE EUROPEENNE DE L'ENERGIE ATOMIQUE 

Echange de lettres constituant un accord concernant les 
privilèges dont bénéficie le projet dénommé Joint 
European Torus (JET). Bruxelles, 3 mai 1978" 

JULY 1979 

(ST/LEG/SER.A/389) 

JUILLET 1979 

(ST/LEG/SER.A/389) 

On page 364, under No. 17879, in the title, insert within the 
parentheses and after "with annex" tne words "ana exchange 
of letters'; also correct the entry into force paragraph 
to read: 

"Applied provisionally from 27 July 1977, in accordance 
with the provisions of the exchange of letters, and came 
into force definitively on 22 September 1978, the date of 
the last of the notifications by which the Parties informed 
each other of the completion'of their required constitu-
tional formalities, in accordance with article 2 0." 

On page 367, under No. 17898, correct the date of 
registration to read "13 July 19 79" instead of 
"13 July 1978". 

On page 372, under No. 17921, correct the date of signature 
to read "26 May 1976" instead of "26 May 19 79". 

On page 372 also, under N >. 17 92 2, correct the date of 
signature and the date of entry into force to read 
"26 May 19 7 6" instead of "26 May 1979 ". 

On page 377, under No. 6717, correct the authentic texts 
to read "Arabic and English" instead of "German, Arabic 
and English". 

On page 377 also, under No. 11895: 

delete the second and third paragraphs and replace 
them by the following: 

"MODIFICATIONS of the annex to the above-mentioned 
Agreement 

The modifications were agreed upon by an exchange of 
notes effected at Bras ilia on 27 July 1978 and came into 
force on that date." 

Replace "Registered" by "Certified statement was ; 
registered". 

On page 378, under No. 17873 : 

delete the second and third paragraphs and replace 
them by the following : 

"MODIFICATIONS of the annex to the above-mentioned 
Agreement 

The modifications were agreed upon at Mexico on 
23 February 1976 and came into force on 22 November 1978 
by an exchange of notes to that effect." 

Replace "Registered" by "Certified statement was 
registered". 

On page 378 also, under No. 17874, correct the authentic 
texts to read "English" instead of "French and English". 

On page 390, under No. 12140, at the end of the second 
entry after "With a declaration", add "and designation 
of authorities". 

A la page 364, sous le No 17879, dans le titre, insérer à 
l'intérieur de la parenthèse et après "avec annexe" les 
mots "et échange de lettres"; rectifier également le para-
graphe d'entrée en vigueur afin qu'il se lise : 
"Appliqué à titre provisoire à compter du 27 juillet 1977, 

conformément aux dispositions de l'échange de lettres, et 
entré en vigueur à titre définitif le 22 septembre 1978 , date 
de la dernière des notifications par lesquelles les Parties 
s'étaient informées de l'accomplissement de leurs formalités 
constitutionnelles requises, conformément à l'article 20." 

A la page 367 , sous le No 17898 , corriger la date d'enre-
gistrement afin qu'elle se lise "13 juillet 19 79" au lieu 
de "13 juillet 1978". 

A la page 372, sous le No 17921, corriger la date de la 
signature afin qu'elle se lise "26 mai 1 g76" au lieu de 
"2 6 mai 1979". 

V 

A la page 372 aussi, sous le No 17922, corriger la date de 
la signature et celle de 1'entrée en vigueur afin qu'elles 
se lisent "26 mai 197 6" au lieu de "26 mai 1979". 

A la page 377, sous le No 6717, corriger les textes authen-
tiques afin de lire "arabe et anglais" au lieu de 
"allemand, arabe et anglais". 

A la page 377, sous le Mo 11895 : 

supprimer les deuxième et troisième paragraphes et les 
remplacer par ce qui suit : 

"MODIFICATIONS de l'annexe à l'Accord susmentionné 

Les modifications ont été convenues par un échange de 
notes effectué à Brasilia le 27 juillet 1978 et sont 
entrées en vigueur à cette date." 

Remplacer "Enregistré" par "La déclaration certifiée a 
été enregistrée". 

A la page 378, sous le No 17873 : 

- supprimer les deuxième et troisième paragraphes et les 
rempalcer par ce qui suit : 

"MODIFICATIONS de l'annexe à l'Accord susmentionné 

Les modifications ont été convenues à Mexico le 
23 février 1976 et sont entrées en vigueur le 
22 novembre 1978 par un échange de notes à cet effet." 

Remplacer "Enregistré" par "La déclaration certifiée a 
été enregistrée". 

A la page 378, sous le No 17874, corriger les textes authen-
tiques afin de lire "anglais" au lieu de "français et 
anglais". 

A la page 390, sous le No 12140, à 
entrée après "Avec déclaration", 
tion d'autorités". 

la fin de la deuxième 
ajouter "et désigna-
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FEBRUARY 1981 FEVRIER 1981 

(ST/LEG/SER.A/408) (ST/LEG/SER.A/408) 

On page 62, cance 1 the filing and recording of the 
Agreement under No. 871. The Agreement has been 
registered ex officio on 1 November 1981 under 
No. 20558: see page 763 of the present Statement. 

A la page 62, supprimer le classement et l'inscription de 
1'Accord sous le No 871. L'Accord a été enregistré 
d'office le 1er novembre 1981 sous le i»o 2 0 5 S 5 : voir la 
page 763 du présent Relevé. 

APRIL 1981 

(ST/LEG/SER.A/410) 

AVRIL 1981 

(ST/LEG/SER.A/410) 

On page 194 > the registration number for the entry 
appearing under No. 15944 should read 15001. 

A la page 194, le numéro d'enregistrement pour l'entrée qui 
apparaît sous le No 15 944 devrait se lire 15001. 

À 
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VIKEBKBTS POSTAUX FEV:80; J0IL:382, 459; 100T:540; 0CT:715; 
VISAS FEV:54—55, 69, 72; MABS:126, 136, 142; AODT:526; I0V:765; 
VOXAGES FEV:55, 69; 

XEBBK FEV:64; HABS:120, 122; BAI:246; J«IL:400-401, «35; AOOT:527; SEP:591; OCT:665; B0V:775; 
TEBEB DEBOCBATIQOE JAB:15; BAI:23«, 241, 2««; J0IL:38«, 399-400, «61; AODT:524; 

YOUGOSLAVIE JAM:15; FEV:59, 64; BABS:108, 118, 120, 122, 129, 1««-146, 148; AVB:185; BAI:250; JUIB:284, 314, 350; JU1L:413, 4o3, 
«74; AOOT:515, 544; SEP:592, 595, 622; OCT:682-683, 689; 

ZAIBE JAB:15; FEV:53; BABS:120, 122; JOIL:«25; AOUT:515, 522, 544; SEP:592; OCT:666-667; BOV:775; 
ZAHBIB JAB:19; FEV:85; MAHS:120, 122, 140; J0IN:308, 314; JUIL:418—419, «37-438; AOOT:522, 544; SEP:592; 
Z1BBABIE JA»:23-24; BAI:231; J01L:477-478; AOBT:536-538, 542; OCT:685, 718, 723; 
ZOBES HOBIDES JAH:31; AOOT:548; ROV:78«; 

833 




